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ÁPRILIS...
A levegő már színezüst, 
Pattog a rügy az ágon.
A szél sikongva fut, nevet: 
Ezüstfény ül a fákon.

Kamaszkedvű víg Április, 
Szemünk fesd égi kékre. 
Simogasd szegény arcunk is, 
Varázsold kedvünk szépre.

(iYÖllGY l.AS/l.ó
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Szeleczky Zita egy napra beállt női vlllamoskalauznak. 
Ez az egy nap a naptárban — április I.
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\i iii tudok m»(|U 
nélkül nini... (Mezej 
Miirin, lleiikií(iyula)

hogy szegény /tónak 
miből teliéit frakkra). 
S mit lesz ilyenkor egy 
maughami könyvelő ? 
lieleszercl egy kis 
görtfétébe, rá se fuj 
a: ..Angolok ked­
vence.” színésznőre, 
akit csiihhli körben 
Júliának hívnak. Jú­
lia véres hosszúi áll. 
Sem a fiún. hanem

\ <7.m< S/.llil-!IIIVII é> 
fin. aki 1116(1 a játék- 
kan i< az l(|azsá(|(it 
keresi : Mezei Mária 
és l'uskás Tibor (Víj|- 
szinfiáz : ..Színház“ l

Igazi rigszinházi darabot mulatott be pén­
tek, n este a Vígszínház. Somerset Maugham 
.. Színház" című darabját láttuk. A három- 
!• Imnásos vígjátékot maga Maugham irta 
ál Helen Jerome közreműködésével — 
hasonló című regényéből.

A darab nem olyan vitathatatlan siker, 
mint a regény volt. Törések vannak benne, 
apróbb pszichológiailag zavaró momentumuk, 
amelyeket csak azzal lehet magyarázni, hogy 
a színdarab nem adja az írónak azokat a 
lehetőségeket, mint a regény. Arról van ugyanis 

hogy az ünnepelt, vagy amint a darabban 
nemijük. „Anglia legjobb színésznője.” lelki­
leg alig indukált okokból bolondul bcleszcrel 
gy /elszeg kis könyvelőbe. A férje öreg, ő 

fiatalnak, szerelemre éhesnek érzi magát és 
szerelmes akar lenni. Jó, rendben van, ha 
a nő egyedül érzi magát, sok minden csacsi- 
ságra,. sőt szamárságra képes... De hogy 
/a,ni a színház jelszeg és sötéten buta könyvelő­
iébe ' ... (Vigyázzunk ! Sem a regényről,
a darabról beszélünk. A regényben ugyanis 
elfogadható, a darabban pedig nagyon is 
gyenge, az indokolás , . .)

Hát mindegy Szóval a nagy színésznő 
.beleszeret a fiatul, szegény, suta könyvelőbe s 

pesti nyelven szólván „kitartja." Urát, 
arany eigareltaláreál, gyémánttal tűzdeli frakk­
gombokat vesz neki (azt ugyan nem Ind juh.
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V ilú'j|ii/ilni| inenoil/sor v' u >/.inini/ reiiilr- 
/iíj«1 : Lmlmuvrszky Marni! és Somliiv \rtur

nincs az a sikertelenség által okozati földrengés, 
amely azt megingathatná. Van Mezei/ iáié 
kában valami megnevezhetetlen fanyarság, 
amilyen csak az igazi, a legfinomabb francia 
burákban Ízlelhető s amelynek kóstolgatása 
alán napokig érezzük a szánkban a: izéi. 
SomlaiI Arlnr nem ka/inll igazi Somlai/ 
zerepet. Társaságbeli, angol színházi remle- 

:öl játszott a tőle megszokott, lelkiismeretes 
édék felfogásban. Hasonló nívón mozgóit l.a 

ilnmerszky Margit és Silkey lr,:" alakítása. 
Ladomerszky mint gazdag angol hölgy brilii 

zott, Silkey Iádig így igazi Vaszary-szeretvi

\ ilnriih ilöhliviii>li-v ilnímnl erejű liimléiii 
(Silkey Irén é* M(*/.e> Márki)

II lányon. Reveidi a legkö­
zelebbi darabba és ,,le ját­
szit”. ,1 znz bebizonyítja, hogy 
sokkal jobb színésznő, mint 
a kis görl és ezzel a fiút 
is visszahódítja. De. már 
nem kell neki n könyvelő, 
csak egyszerűen tudni akarta, 
hogy ki az erősebb? S abban 
a pillanatban, mikor kisült, 
hogy ö. a színpad elejére áll 
s kijelenti, hogy minden 
„semmi” a világon: jér/i, 
szerelem, pénz. t isiik egy nagy 
dohig, egy nagy igazság 
van a számára: a színház. 
Ezzel a drámai monológgal 
az ajkán indul el Angiin 
legnagyobb színésznője, ban- 
kellel, nagyherceget semmibe 
véve, egy olasz kocsmába, hagy 
makarónit egyék és sári igyék.

.1 Vígszínház szereplő­
gárdája méntéllé, ami mi ni 
belő. I Talán Maugham is 
Ii:l mqpdla magában : Xcm 
huj, ha egy kicsit gyengébb 
a darab, úgyis a Vígszínház 
:íneszei jogják Pesten jót 
:ani !. . .) Mezei/ Mária 

tehetségére. é/>i lelték fel a: 
egész előadást. Ez a lehel 
ég pedig olyan szilárd vas 
lonalapnak biznnyiill. hagg
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( i Um !:i <■- új I nhiliis : f'.vii : l.ukiiv-. Viliim :
Ziiiliir (iyiiiiflyl vs kenessey Szabó Sándor. (Xemzeti Szin-

I'crpnc ház : Az ember Irnnédlájn)

interpretált l;:t(inöcn. .1 legnagyobb meglepetés a két fiatat- 
e(Ttber iátéka. Puskás Tibor a nagy színésznő igazság- 
benső iiát játszotta fiatalságát meghazudtoló rutinnal és 
dráma; erővel. Itenkő Gyula a /élszeg könyvelő alakjál 
i'irwázla tehetségesen. Dénes György jó, Hatogh Klári 
„kilóg" az együttesből.

Horváth Árpád rendezői munkájára a hozzáértés, 
ti lelkiismeretesség és nagy-nagy lelkesedés nyomta rá 
levakarhalutlan bélyegét. t

A Xemzeti Színházban is bemutatták az úgynevezett 
..kis" tragédiái. Madách remekműve, a Xemzeti hatalmas 
színpadán nem tudott túl lelemelően. A halhatatlan ,.klasszikus 
alkotó-" szegényes, agy unni léig Holt modern giccsé „egyszerű - 
södötT'. A paradicsomi jelenet u goblen-kép mozdulatlan­
ságéiban rostokul!, hajmeresztőén hatástalan volt a párizsi 
kép és ugyanígy sorolhatnánk tovább a többit is.

Xem vagyunk ..maradi" emberek, de u klasszikus érték 
s vessenek már egyszer ezzel is számol a Xemzeti Szín 

házban az klasszikus érték. A klasszikus értékű mü 
maradandéisága éppen abban rejlik, hogy a szerző úgy irta, 
rajzolta vagy /estette meg ha tudatalatti érzékkel is, 
hány időtlen művészi érlék teljesedjék ki benne. A közönség 
is ezt érzi meg és ezért van az. hogy Shakespeare müveinek 
vagy ..Az ember tragédiája"-nak csak példákat említünk,

még ma is zsii/nll házak tapsolnak, jobban mondva tap­
solnának szívesen, ha a Xemzeti Színház
is így vélekednék a klasszikus értékekről. Naszódé Sándor 

1 legutóbbi .A; ember tragédiája” J.eliutny Árpáit

előadáson megvolt a 
zsúfolt ház: ez Ma­
dáchiink száll. <lc a 
lenyerek csak nagy­
ritkán és lélekleleniil 
verődlek össze: e.z az 
előállás „érdeme".

Talán a színésze 
két is ennek a kö­
nyörtelen modernizá­
lódásnak a súlya 
nyomta. Kiss Ferenc 
például mennyivel 
jobb Lucifer volt Sze 
geilen, ha „a különb­
séget zongorázni tud­
nánk? . . .” Lukács 
Margit pedig abban 
hibázott. hogy túl­
ságosan is belei llesz 
kelleti a modernizáll 
kerelbe. önkritika 
nélkül hallgatón a 
rendező utasításaira. 
Abban viszont igaza 
van, hogy a., színész­
nek fi rendező paran­
csok Még Szabó Sán­
dor A dómja szolgált 
léginkább megelégedé­
sünkre. Feltűnt '/.odor 
Gyöngyi és Hápolthy



l’ngváry László, Ullliy Mag- 
du, Vjlnky László (Magyar 
Mlívelődés Háza : A Ilid)

l’áliry Zuluin í-s Mjlnszky Tamara
l’ngváry, Ollhi/ Magda, l’jlaky, Major. Várkonyi, Japol- 
ezny, Naszódy, Háry Kató, Barlos és Apáti tudásának 
legjavát adja a darabban. Komoly, jó színészek egytől- 
e.giyig. akik Major Tamás rendező szakavatott és lehetséges 
utasításai alapján felejthetetlen művészi élvezetet nyújtottak 
a közönségnek. Sok-sok ilyen előadást szeretnénk látni a 

Xenucli Színházban . . .

A Színművészeti Akadémia növendéked Hőnyi Adorján 
..lutes ellenség” című háromfelvonásos színjátékál mutatták 
be legutóbbi vizsgaelőadásuk keretében. A darabról magáról 
nem beszélünk, mert vizsgaelőadáskor kevésbé fontos, hogy 
az jó-e, vagy rossz. A színész növendékek jéitéku a döntő. 
S a döntés mérlegnyelve. — ennek a vizsgaelőadásnak a: alap­
ján pillanatnyi habozás nélkül billen a kitűnő fele. Leg­
elsőként jelentkezhet az elismerésért Fábry Zoltán, akinek 
kulturált és ösztönös tennél a színésznél nem paradoxon !) 
játéka a színpadot a művészet jenyuestiszta levegőjével hatolta 
át. Már kiforrott színész, akire „nagyszínpadon” is nyugodtan 
lehel jelentős szerepet hlzni. Nijinsky Tamara bajor (.ízt 
szerepéi játszotta a darabban. Juditot. Kernek drámai szí­
nésznő II nagy Márkus Emília kisunokája. Színesen, széles

SUU64&

jédékskálával alakílotla n 
szerepet. Férfias megjelenés 
Szakács Miklós. A többiek 
is kitűnőek: v. Márton, 
Kán Ibolya, Kiirthy Zsuzsa, 
Váradi Györgyi, Győző 
László, Joó László és Ke­
mény Gizella egyaránt. Ma- 
kay Margit rendezése nagy­
vonalú. tO . V-

t £-0

Szakáts Miklós és Kűriliy 
Zsuzsa (Színlakadémla •• 

(idus ellenség)

Anna, mini Cluvia 
és Hippia.

A Magyar Mű­
velődés I lázálmn a 
..Hid”-at mulatták be 
a: ifjúságnak. Sajnos 
a nagyközönség nem 
válthatnit jegyei erre 
a: előadássorozatra.
Miért nem viszik ál 
ezt az előadási a Nem- 
zrlihe? Hiszen a szín­
ház hígjai szerepel­
nek benne. ... Es 
még hozzá milyen re­
mekül. l.ehotay.
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Udvarias színésznő Su­
lyok Mária.

Köhög, meghűlt, este elő­
adás és mégis mosolygós 
arccal. ,,jóképpel” fogadja 
a riportert. Sőt feketét, 
cigarettát és aprósüte- 
inényt kínál. Csemegéje 
azonban a délutánnak a 
saját sütésfl, madárlátta 
kenyér, a vidéki birtokon 
kapuit vajjal. Amint ő 
mondja : együnk belőle so­
kat. mert ettől kapunk 
halvány pesti arcunkra 
..pnzsgát". Hát ha az el­
fogyasztott mennyisé 
után ez a jóslat beválik, 
akkor feltűnő pirospozs­
gáson fogunk járkálni 
pesti uccákon.

Sulyok Mária földbir­
tokosnő. Ahogy kibújik az 
első tavaszi csira, alig birja 
az aszfaltéghajlatot. Sze­
retne már Érsekújvár nud­

es okszerű Inkiimianyozasa“ 
eímfi könyvből

letti birtokán tevékeny­
kedni. Évente alig egy­
két hónapot tölt Pesten, 
eljátszik néhány szere­
pet s megy a baromfiai. 
dohány ültetvényei közé, 
hogy ott játsza cl az 
igazi főszerepet : a gaz 
dag földbirtokos szor­
galmas feleségét.

Mint színésznőt sok­
sok remek szerep után, 
kitűnően ismerjük és 
ismeri a közönség is 
Sulyok Máriát, mostani 
interjúnk másik nagy 
szerepe tárgykörében 
mozog.

— Mire a legbüsz­
kébb ? - kérdezzük.

- Pgyik I p y h a r n 
tyúkomra- amelyik de­
cember 2<)-án húszfokos

Vekele-kíiuíliis lírámul erő­
vel , .,



Pihenés, minium 
Iliit húzott lábba!

hidegben Injául tojt.
/•.:/ maga nem (már 
mint ii riporter), d, 
a háziasszonyok tud 
jók értékelni.

Kedvenc olvas 
Hiánya ?

Kópiám három 
I)I könyvel a baromfi 
Icnyészlésről. kiég 
s: ínlui: után, mikor 
hozzájövök, akkor is 
, zekéi böngészem.

Szóval ez a 
nagy gazdálkodási
laz az oka annak, __
hog\ tavaly majd egy évig nem la, ók színpadon ?

Igen. Márciusban férjhez mentem, utána mingtjárl 
'irulazltink a birtokra s októberben jöttem újra Pestre. Akkor 
pedig nem volt megjelelő szereli számomra a Vígszínházban, 
ízért kellett várnom, mig a „Féltékenység"-beli szerepemet 
megkaptam.

Mivel foglalkozik színházon kívül, mikor Pesten van '?
KI tudja maga képzelni, hogy mennyi dolog van még ill 

is a gazdasággal'! Dohányt termelünk s annak a pcsli ad­
minisztrációját én intézem, mert a férjem már lenn van a 
birtokon. Atosl megbízlak egy újfajta dohány termelésével 
(amelyikből az újonnan forgalomba hozott Virginia készül). 
K:l is én intéztem el a Dohányjövedéknél.

A szeméből látszik, hogy büszke magára. De ez nem az a 
hányaveti büszkeség, hanem az, amelyik az embert a jól 
\égzelt munka után tölti el.

A falon gyönyörű régi képeket látunk. Dicsérjük.
Ezekre is büszke vagyok. Régi mesterek eredetijei. 

Van köztük egy XVII. században élt Rembrandt-tanltvány 
, stményc a mesteréről. Ezek a régi képek is megérnék annyit,

•-V.1

Ijiy néztem az olasz 
király és császár ünnepélye- 
bevonulását a Várba .. .

mint egy pár hold föld.
Sulyok Mária a színész­

nők ..legkomolyabb fajtá­
jához" tartozik. Tudja és 
számot vetett azzal, hogy 
a szlnészpálya nem örök­
életre szóló kenyérkereset.

— Színésznőnek nehezen 
hiszik el — mondja befeje­
zésül — hogy hasonló ko­
moly „privát” munkára ha­
tározza el magái. Hogy iga­
zoljam maga elöli, milyen 
komolyéul gazdálkodom, ezen­
nel ünneplyesen meghívom 
helyszíni szemlére a birto­
kunkra. Nyáron, mikor, én 
is lenn dolgozom, bebizonyí­
tom. hogy milyen jő gazda 
asszony vagyok, (linni-ztn.i

..Senki" a csodálato- r-zíi 
kutyás már szent cdélves 
élvezője a jelenkor vít- 

. Hiányának, u rádiónak. . .

9
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TARN AY-EM LÉ KÉST A VÍGSZÍNHÁZBAN

Ui-zcx Xláriu és .1 :ívor l’úl manynr nótákul Tnrnay Vera. Ladomerszky Margit, Orsolya Év­
énekei zsl, Sulyok Mária, Hulla Hl ma As Tolmiy Klári

,1 Székelyföldi Színház mű­
során n „János vitéz?', o „To­
kaji aszú", a „Sárgarigó- 
/észek" és az „Elnémult ha­
rangok" szerepel.

A Maugham-darab illán 
Ilertclcndy István darabját 
kezdik próbálni a Vígszínház­
ban. *

A külföldiek számára léte­
sített német zeneintézel május­
tól szeptemberig az idén is 
megrendezi művészképző tan­
folyamait. A tanfolyamok a 
zeneművészet minden ágát fel­
ölelik : vezénylés, zongora, or­
gona. hegedű, gordonka, mély­
hegedű, kamarazene, ének, 
rendezés, drámai ábrázolás és 
művészi tánc szerepel a tan­
tervben. A potsdami márvány- 
palotában, \V iesbadenben, a 
berlini Bach-teremben, a lip­
csei Thomaskireheben és a 
salzburgi Mozarleumban meg­
tartandó tanfolyamok oktatói 
a legnevesebb német mesterek 
közül kerülnek ki. Résztvehet- 
nek külföldi és belföldi művé­
szek, művésznövendékek, opera­
énekesek, színészek és táncosok, 
amennyiben a keltő művészi 
érettséget már elérték. A rész­
vétel feltételei a tanfolyamok 
jellege szerint különbözők.

Szcleczky Zita öl filmre 
szerződőit egymásután. Ki sem 
látszik a munkából.

Titkos drámaírókkal talál­
koztunk az egyik kávéházban. 
Xayysuttogva odajön az első 
az asztalunkhoz :

Sagy titkol mondhatok. 
Legújabb darabomat Borberg 
Svend magával vitte. Svéd­
országban fogják előadni.

Az igazság kedvéért meg­
jegyezzük, hogy aznap este 
még öt drámaíró lépett az 
asztalunkhoz ugyanezzel a szö­
veggel. Ilyenformán a jövő 
szezonban a svéd színházak 
csak magyar darabokat fognak 
elöadn i.

X „KülemiilA"’-t próbálják a 
Nemzetiben : ltoth HAla, l’a- 
laky Jenő As Somogyi Erzsi

X Budapest S/fkesföváros Kflressy 
• ívnia a „I iá nem üthet vissza" cinifi

Somoiiyvnry
mutatta be

lO



A Zeneakadémia növendékei 
prózából vizsgáztak: 1. G.
Szabó Klára, Várady Szabolcs. 
2. IfJ.Hegedtts Sándor „Arany* 
boaaram"’ című darabjának 
szereplői; Várady, Hübner 
Lilian, Csongor, Oravecz Edit, 

Rózsa Ilona és a szerző
(W ellesz felv.)

ISI

1,1/uta, ugyancsak Szegedről. 
I legtöbb gumi a primadonna 

kérdés, itt két jelöltje is van 
Táray igazgatónak, Antal Ila, 
a Kolozsvárról elszármazóit 
országosnevű primadonna, 
akit még az is ajánl, hogy 
kitűnő koloratúr hangjának

' II

Ilárom napja a filmmO- 
teremben dolgozik Egervári/ 
líra. aki az egyik magyar film 
láncos főszerepét játsza.

*
A kolozsvári Nemzeti Szín­

ház társulatának szervezési 
munkálatai javában folynak. 

\ kiszivárgott hírek szerint 
már alá is írla szerződését 
Kolozsvárra Foyarassy Mária, 
a Kardoss-társulal szőke drá­
mai szemléje, valamint Ignáth

■ ■

a kolozsvári operaegyüttes is 
nagy használ láthatja. A má­
sik jelölt nem erdélyi: Jlad- 
nóti Éva, az Ungcr-társulat 
primadonnája.

Hírt
lapok.

adlak
hogy

már arról a 
Tolnai) Klári

Próbálnak már u Madávh Színházban : <>ikós Rozid, Karolyi 
Isiván gróf, Somogyi Nusi. Múlni) József, H'ldessy Imre 

Zala Karola f Határ lelv. I

Márkus Kmlliu és M.ikuy Mar­
git a „klsunokiít”, Tamarát 
doppingolja színpndrnlépés 

előtt (Bojár jelv.)

autódejektje miatt elmaradt a 
Vígszínház vasárnap délutáni 
előadása. Ar eset utórezgése: 
Tolnai) Kléiri felajánlotta, 
hogy megtéríti a színház kárát. 
A vezetőség azonban nem fo­
gadta el a művésznő bőkezű 
kárpótlási ajánlatát.

Romáin Roland, a világhíres 
jrancia író hetvenéves korában 
másodszor is megnősült. Fia­
tal orosz lányt veil feleségül.

ti
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Szilaj 1 m<zIó a x aradi ,,rajongókkal ’

AíagyuwiacUáí jelentik
Az elmúlt hét színházi eseménye Vára­

don Szilasy László vendégszereplése volt. 
Az Iglói diákok főszerepét játszotta a 
váradiak ellenállhatatlan ünneplése köz­
tien. Szilasvnak ez volt az első fellépése 
a Szigligeti Színház színpadán. Csak 
filmről ismerték eddig és megszerették. 
Bizonysága ennek a sok taps a színház­
ban és úton útfélen a rengeteg auto­
gramkérő. Hazaérkezés után felhívott 
bennünket Szilasy telefonon és bejelen­
tette, hogy Nagyváradon szívesen ját­
szanék akár minden este és kéri, hogy 
e -orokkal együtt tolmácsoljuk köszönő 
tét és üdvözletét a váradiaknak.

Az egész város Komlós .Tuci sikeres 
beugrásáról beszél. A ,,\ álóok" című da 
rabban játszotta azt a szerepet, amelyet 
egy héttel előbb Dayka Margit alakí­
tott. A szőke színésznő egy próbával 
vette ál a szerepet.

Aprils elsején a Hungária balett ven­
dégszerepeit Nagyváradon. Egész estét 
betöltő műsoruk nagyon tetszett a Vára 
diáknak.

sárinássy Miklós és 
Jnrik Iva az Orvos- 

klsasszonvban

Jnrik Ica és Szilnsx 
László az I«lól dió'“ 
kok nnvfl (Illettjében

(fíoyal Hk.)

I*
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A szegedi Városi Színházban elmúlt szom­
baton isrnä olyan hatalmas siker robbant ki, 
amely nem fog megállani a szegedi határnál. 
Széjeddin Sejket 'heg, Soproni Ehrlinger 
József és S. Schar.k Manka ..Kolozsvári dári- 
dó”-ját mulatta be a szegedi együttes. Opera- 
librettói csinált Széfedin Sefket bég, de mégis 
többel alkotott: kitűnő magyar Cavalcade-ot. 
Épkézláb, ügyes meséje tele van finom roman­
tikával, sokszor erőteljes drámai hatással s 
mégis bőven jut alkalom rá, hogy a történetet 
átszőjék a humor és a kedves, tiszta derű 
csillogó aranyszálai. Tündérszép békevilágban, 
a kolozsvári Ngettóban indul cl a történet. 
Akkor kezdődik, amikor még párbajoznak, 
Ady Kandiról vitatkoznak és a professzor úr 
szépséges lányaiba szerelmesek a jogászok s 
kint a Deutschmeister-indulót húzza a katona­
banda. A daliás osztrák ulánus tiszt beleszeret 
Szerdkereszthy tanár úr legnagyobb lányába 
s magyar embert teremt belőle a 11 olya erdő 
levegője, a magyar lány szerelme. A kolozsvári 
dáridó édes, lágy valcerhangulatába betedörren 
a sarajevói revolver. Csukásziirkében menetel 
már az Unió uccán a kolozsvári fiatalság. 
A szerelmes sziveket elsodorja egymástól a 
történelmi vihar s gyölrő emlékeivel megjelent 
a kolo^vári karácsony, VJ IS karácsonyestje, 
mikor bevonulnak a románok, a bujdosó 
magyar tisztek pedig elindulnak azzal a szent 
fogadalommal, hogy egyszer visszatérnek. Hu­
szonkét év várakozását, gyötrelmeit, talán az 
egész egymástól elszakított magyar fiatalság 
sorsát irta meg a második felvonásban Széjcd- 
din Se/ket bey. De mint a valóságban történ 
az álmok itt is teljesedlek. A végén ott vagya 
Kolozsvár főterén, mikor bedübörögnek „

Jnrik Julcsi és Szakoly tiyula (Szened! Városi 
Színház : Kolozsvári dáridó)
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Kpiozsv/Rt unttá
rohamsisákbs honvédszázadok s a professzor 
három Iónná megölelheti az álmok lovagjait ; 
az egykori jogászokat, akikből magyar honvé­
det teremteti az Isten.

A mozgalmas, mélyhalású librettóhoz méltó 
zenét írt Soproni Ehrlinger József és .S'. 
Schack Manka. Melodikus, fülbemászó szá­
maikat csakhamar mindenütt énekelni fog­
ják. I'áncmuzsikájuk pattogó, ritmusos, egy- 
egy magyar dala pedig igen nagyhatású.

A szegedi Városi Színház megdolgozott a 
sikerért, de remekelt. Hlirelics Emil festette, a 
pompás új díszleteket, Tihanyi Vilmos — aki 
missziószerü feladatot teljesít vidéken nagy 
vonalúun rendezte az operettet. Kardoss Géza 
pedig nem kímélt költségei, fáradságot, hogy 
megérdemelt keretek között mutassa be a „Ko­
lozsvári dáridó“-!. A színészek lelkesen, tehet­
ségesen. színed-lélekkel iátszotlak. Antal lla.

I' ciynriis \1 Tiriii és Márk) 
Gézit

a kitűnő szegedi primadonna 
sengő hangja szárnyat adott 

1 szép muzsikának. Játéka 
teli van drámai erővel, meleg 
.Ívvel, lézzel a talentummal 
izonyosan nem is marad só­
éiig vidéken. Madarász lÁsz­

éi elegáns, férfias bonviván. 
Kemény katonaalakot állít 
színpadra. Hangja tömören, 
kellemesen esendői. A humor­
ról .1 úrik Julcsi, Vuss Irma, 
Horváth Jenő, Szakoly Gyű 
la. Herezeg Vilmos, Soly- 
mossy Imre gondoskodnak, 
/.éich János és Hagy Erzsi 
egy-egy kitűnő karakter!iga

íöéíiMA

\ntül Un és Mmlnriisz László
iával tűnnek fel. Egytől-egyig fák a többi 
szereplők is.

Mondani sem kell. hogy ilyen előfeltételek 
mellett a siker szokatlanul nagy volt. A zsúfolt 
nézőtér, amelyen helyet foglaltak Szeged város 
társadalmi és szellemi életének vezetőszemélyi 
ségei. sokat és lelkesen tapsolt. Egymást érték 
a nyíltszlni tapsok, felvonások végén pedig 
a szerzőket és szereplőket számtalanszor hívtál; 
a vasfüggöny elé. Kritikus és közönség együttes 
véleménye szerint a ..Kolozsvári dáridó“ meg 
érdemli, hogy mielőbb Pesten, azután pedig az 
ország minden színházában színre kerüljön, 

siker máshol sem ion elmaradni. M. !..

\ tőszereplők és n szerző : -hiril;
Selkel hej, Fo||iiriissy Már!». \ üss Imin es ■hilkn

fehl. I
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é« IImulet 
király(I : 

Tárnok fiva és 
Szász károly 
< v Koväls frh'.í

íDiádafi Mamietje Szegeden
! .1 Délibáb kiküldött munkatársától)

l.emil, \ n(i> nem Ionul 
Szász károly

tv. I\nnnIs felv.l

Még 1794-ben lön, hogy a Felsőbbeknek engedői 
mekböl a Nemzeti ,Tátzó Társaság a' Tiszteleten Doc 
tor Pataki Sámuel Train Házánál elöadatni rendel 
kezelt a Hamletot. Hamlet, a' Királynak mostoha Fia 
és a Királynénak édes Gyermeke Kotsi l r vala.
Aztán Hamlet királyt! itt is. ott is felbukkant a honi 
színpadjainkon. Szegeden is, 1K40. október 31-én, 
szombaton diesöséges Komlóssy Ferenc színigazgató 
uram előadásában. Hamletet Egrcssy Gábor alaki 
tolta.

A szegedi egyetem világhíres rektora, Szent- 
Gi/örgyi professzor pedig olvasott erről az előadásról 
sárgult újságok hasábjain: „Egressvt utolsó fellépte 
alkalmával versiratokkal és ezüst koszorúkkal jutat 
mázták." Erre a nagy tudós elhatározta, hogy a szá­
zadik él cfordulón előadni ja a Hamletét diákjaival.
Megalakult az Egyetemi Színjátszó Társaság és cl 
imke lett Paku Imre egyetemi tanársegéd, a Hatni irodalom!udos. A diakok boldog 
lelkesedéssel verődtek össze: egy-kettő és máris megkezdték a Hamlet próbáit. 
Akadt egy derék rendező, nyurga, lobogó képzeletű fiatalember, akit ifjú Horváth 
hí r,inak hívnak, adva volt egy nagyszerű Hamlet, aki olyan fájdalmas-melyen 
iád monológizál ni, hogy a riporter méltán csodálkozott rajta és ez a 11 a tál ember, 
S (is: Károly, megtanulta a szerepet. Ophelia is akadt, őt Tárnok lírának hívják, 
kedves bölcsészet.lanhalltialánö és nemaddig tanárnő lesz belőle, elsorakozott Clau­
dius Stúdió Tibor, Gertrud Tóth Kata, Horatio Kiss Olló Miklós személyében. Je­
lentkezett egy fiatalember vegyészmérnök hall gat A, megfestette a <lisztetekei, a 
professzorok pedig igen jó néven vették fiaik serénykedését. A M agnificus Dominus 
Perlői és Sik Sándor irodalomprofesszor megnézte a próbákat, melyeken volt zajgás 
vs hangos figyelmeztetés, nyúló, karcsú mozdulat, próbálkozás, hangok süvöltene és 
ball: oilágyulasa: mint a valódi próbákon. A rendező két kézzel szórta az ötleteket, 
Hamlet királyfi mindent megfogadott és elérkezett a bemutató napja.

Anyák és apák nézték gyermekeiket a színpadon, de ott volt a város vezetősége 
is. a professzori kar. majdnem teljes számban. Kardoss Géza szegedi színi- 
direktor az egyik páholyból nézte színészeivel, hogyan munkálkodnak ezek a tehet­
séges. fiatal műkedvelők nagy Shakespeare! szövegben, hogyan lobogtatják 

meg értelemmel a harsogó szavakat és hogyan vias­
kodnak szörnyű kardokkal. Megállapították, hogy ez 
az előadás nem holmi kis amatőr-próbálkozás volt. 
Szász Károly Hamletiéről akár szabályos színházi 
kritikát lehetne írni: nem is hagyja magát, jövőre 
úgy beiratkozik a Színművészeti Akadémiára, hogy 
esak no. Horatio alakítójáról, Kiss Ottó Miklósról és 
Mareellusról, akit viszont Szabolcsi Gábor elevenített 
meg, suttogtak a nézőtéren a kisleányok. Daliás le­
gények és harsány hangjuk ugyancsak tud hatni. De 
mást is mondtak róluk, hogy kitűnő költők. Ragyogó 
verseket írnak. Paku-tanársegéd igent bólint: ez nagy 
szó. Tehát két költő is játszott a Színjátszó Társaság 
nevezetes bemutatkozásán.

A siker tombolt. Nemcsak jó kolléga a jó kollé­
gának tapsolt, nemcsak apa a fiának, anya a leányá­
nak, hanem ismeretlen az ismeretlennek is. Külön 
gyönyörűség volt nézni a színészek külön klubját: a 
helybeli sztárok, miként Antal Ila tapsát és Horváth 
Jenő és neje, szül. Lovassy Klára őszinte lelkesedé­
sét. Az egyik páholyban Fogarassy Mária drámai 
szende tapsolt Márki Gézával és Jurik Julcsival. Kö­
rülöttük pedig az ismeretlen tömegek éljeneztek, bal­
ról és jobbról, mindenütt.

Lelkes éljenzés volt és megillette a szereplőket, 
n Horthy Miklós Tudományegyetemet...

Bnrálh Ferenc
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KOCKÁI.
A D É L 113 Á B minden befolyástól monies őszinte véleményt közöl a bemutatott 

filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon­
tot kap. Ilat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat. Kétszer bat 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat.

Szelíd hajlású dombos vidéken birkanyáj legel s az előtérben a szép 
pásztorleány merengve követi szemével a horizonton vágtató lovast. Ezzel 
a festői képpel kezdődik a film és az érdekes arcú pásztorleány az első

rí SZABADU percekben felkelti az érdeklődést, hogy azután ellenállhatatlanul ragadjon 
ffcL I * S " magával végig azon az úton, amelyre a benne szunnyadó ösztönök és háborgó 

nyugtalansága kényszerítik. Az eltitkolt szerelem és az érvényesülésre törő 
művészi hajlam szabják meg ennek a különös teremtésnek életsorsát, amelyet 
a film szerzője és rendezője a sablont kerülve, finom meseszövéssel tár a 
néző elé. Brigitta Horney meggyőző hatással, fokozódó drámai erővel 
személyesíti meg ezt a különös asszony! figurát. Amikor Berlinbe kerül, 
az új környezetben is megőrzi egyéniségét s mindvégig őszinte marad, mert 
el tudja hitetni, hogy az a belső tűz fűti és hajtja tovább, ami a falusi 
környezetből kiragadta. Színészi átélése könnyekig megható, amikor a 
hangversenyteremben Beethoven egekbe szárnyaló ötödik szimfóniáját 

Poétika« hallgatja. Á másik asszonvtlpust, a könnyűvérű. sikerekre törekvő, szóra­
kozásainak élő fővárosi dámát az örök-fiatal Olga Csellova játsza nőiessé­
gének lenyűgöző varázsával. Az irodalmi színvonalra és művészi rangra 
törekvő filmet a Forum mutatta be. K. ••

ÍGY élni jó

Mulatságos

Frank Capra, akii a: amerikai vlgjálékkirálynak neveznek, új filmjében 
a boldog és jó élet titkaira akarja megtanítani a közönséget s ebből a célból 
mulattató és érdekes filmtörténet keretébe helyezi egy gazdag család furcsa 
életű tagjait. Egy sereg olyan figurát vonultat fel a filmben, akik egytől-egyig 
különcök s igy rengeteg alkalma van arra, hogy a mulatságos helyzetekben 
alaposan megnevettesse, a közönséget. A szép szőke Jean Arthur titkárkisusszony 
a filmben, James Stewart milliomos. Mischa Aucr mulatságos tánctanár, 
Lionel Barrymore, pedig kedélyes és bölcs nagyapa. A komikus és vidám 
jelenetek halmazaidban a filmnek komoly és tanulságos mondanivalói vannak.

UJHOLD

Nagyoperett

Káprázatos kiállítású nagy operett a Metro új filmje, amelynek az a 
különös érdekessége, hogy az „Orgonavirágzás” óta ebben láthatjuk először 
együtt játszani Nelson Eddyt, a kitűnő baritonistát és Jeanette MneUonaldot, 
a paesirtnhangú szép opcrettprlmadonnát. A történelmi miliőben játszódó 
romantikus filmtörténet a moziközönség szélesebb rétegeinek érdeklődésére 
számíthat, ami a két főszereplő énekes jelenetein kívül a filmvállalat pazarló 
bőkezűségének, az amerikai tempójú mozgalmas rendezésnek, a zenének, 
a táncnak és a vidámságnak tulajdonítható. A filmet a Corso mutatta be.

(k.)

ÁRGARÓZSA Jókai Mór egyik legkedvesebb Írása alapján készült ez a magyar film.
Sajnos semmi jót sem mondhatunk róla. Sem Móricz Zsigmond forgató- 
könyve sem pedig Hegedűs Tibor művészeti vezetősége nem tud segítem 
a bágyadt, rosszul sikerült filmen. A két bojtár vetélkedése a csárdás szép 
leányáért nagyon rövidlélegzetü tartalom egy filmhez. Szegény színészek 
is csak lézengenek és jobb sorsra érdemesen erőlködnek, hogy kihozhassa­
nak valamit az elhibázott szerepekből. Szörényi Éva, Kormos Marta. 
Greguss Zoltán és Kamarás Gyula játsza a főszerepeket. Nagyon sokat 
botlott a rendező és a filmösszeállitó. (<[ j_j

Gyenge
1$



Olga Csellova 
és Cart Hnddatz

Brigitta Homey 
és Ewald Balser 
a Hím egyik 
római jeleneté- 
\ ben

>«>,
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hogy a saját útján járhasson
TOBIS BAVARIA FILM

A főszerepekben :
BRIGITTE HORMEY. OLGA CSEHOVA. 
EWALD BAISER, CARL RADDATZ

Egy nő regénye, aki lerázza bilincseit,

FELSZABADULÁS

Rendezte : HANS SCHWEIKERT Asszonyok sorsa Észak ködétől a nap­
sugaras Itáliáig

*

Beethoven V. Szimfóniája — filmen
*

Asszonyok egymás mellett — 
asszonyok egymás ellen I
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JEANETTE MACDONALD
a legszebb romantikus film, az „UJ HOLD» női főszereplője 

Partnere : NELSON EDDY 
Bemutatja a C O R S O FILMSZÍNHÁZ
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Írdekessígok a filmvilágból

Ki játszott legtöbbet magyar filmben
,i de kés kimutatási közöl Makay Margit (1)

Vilmkamara hivatalos lapja, 
Magyar film, azokról a 

zineszekről cs színésznőkről, 
kik in 10 március I-löl 1041 
nárcius 1-ig a magyar fil- 
nrkben szerepeltek. A Hun- 
iia-g\árban huszonhat ma- 
aar film készült, a Filmiro- 
láhan tizenkettő és a filmek 
>en szereplő színészek üsz- 
zesen közel 700.000 pengő 
vereseihez iutottuk. Hímek

Titkos
Ilona (ti. Hulla Hl ma (1), 
Mezei/ Mária (3), Tusnádi/ 
Fekete Mária (2). Lukács Mar­
git (2) és Muráli Lili (2). \z 
epizódszínészek közül leg 
többet játszott magyar film­
ben Mihály fi Béla (17), Ve- 
thes Ferenc 117), Maki ári/ Zol­
tán (13), Gonda György (12), 
Fethrs Sándor (II). Ililicsi 
Tivadar (11>) és Greguss Zol 
tán (7).

ilonosával, ez a téma követi 
„Gulliver”-! világhódító ál 
Ján.

Rövid filmhírek
Ituki/ József, a magyar szár 

mazású német filmrendező most 
készíti Thai non Hurkon „An- 
nelic” című ismert regényének 
filmváltozatát a neubabelsbergi 
műteremben.

Vivian Leigh, Clark Gable, 
eslie 1 Inward és Olivia de

Bale Page és a három Laue nővér a „Modern szimfónia“ című

az. összegnek mintegy a felét 
a legtöbbet foglalkoztatott 
főszereplő 12 színész kereste.

A legtöbb filmben szerep­
lők a következők : Jávor Pál 
(11 film főszerepét alakította), 
c.sortos Gyula (10), Páger An­
tal (ti). Kiss Ferenc (3), Szi­
li is y László (1), Somlay Ar- 
1 úr (!)). Rózsahegyi Kálmán 
|7), llajnay Gábor (8). Simor 
Hrzsi (G). Szörényi Éva (4), 
Szeleezky Zita (3), Szilágyi 
Szabó Hszler (3), és Turuy 
Ida (5). A többi budapesti 
sztar-szinésznő közül arány­
lag nagyon keveset szerepelt:

18

A szereplők 91 százaléka 
keresztény, 7.5 százaléka ta- 
nusítványos, 1.5 százaléka 
pedig zsidó volt.

Rajzfilm Háry Jánosról 
Háry Jánosról valószínűleg 

színes rajzfilmet készítenek 
Amerikában. A Paramount 
filmgyár ugyanis a „Gulliver” 
című egész estét betöltő rajz­
filmjének nagy sikere ultin 
sorozatot készít ebből a mű­
fajból s amennyiben a buda­
pesti képviselet útján meg­
egyezést ind létrehozni n 
..Háry János” Jognlnuk tulaj-

film egyik érdekes jeleneiében 
(Warncr-fUm)

Ilavilland együtt szerepelnek 
a Metro „Kifújta a szél” című 
nagy filmjében, amely Mit­
chell hasonló című világhírű 
regényéből készült. A filmet 
rövidesen nálunk is bemu­
tatják.

Gustav Ucicky, az egyik leg­
tehetségesebb német filmren­
dező a napokban kezdte meg 
áj filmjének forgatását. A 
filmnek még nem adtak elmei, 
de annyi bizonyos, hogy annak 
külső felvételeiI a Bakony vi­
dékén forgatják.

íDé(iSá&
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ltU> WEST I.
11.00 : Ébreszt ö. Szózat. Hang­

án 5 : Hírek.
0 9.55 : l .j|\házi ónok 0» szent-

hv>zéd a Dózsák fi* ró II lexíí 
görög katolikus ^templomból. A 
s/vul beszédet evangélium után 
Melles (itv.ii állalános helynök. 
kanonok mondja.

10 11.10: Kg\ házi ónok ős
szent beszéd a hudnpes|-ie rez- 
v árnsi plébániatemplomból.
\ virágvasárnapi szentmise 
közben Passió.

11.1."» 12.1"»: Exangélikiis is­
tentisztelet a lírák téri temp­
lomból. Prédikál Soll/ 1 .ászló 
kerületi központi lelkész.

12.20 : Pontos időjelzés, vízállás­
jelentés.

12.20 : Székesfővárosi Zenekar. 
Vezényel Fridi Frigyes. 1. 
Sehnliert : ltosamnnda. nyi­
tány; 2. Ilulmy; Virágok, 
szvit ; 2. Mosonyi Mihály :
í nnepi zene; I. Sibelius . Fin- 
landia. szimfonikus költemény; 
:>. \ iski János ; Szimfonikus
szvit ; (». Strauss János : Mű­
vészé let . keringő.

1.15: Hírek.
2.00 : Hanglemezek. I. rósz. 

\1 íi\ó'zleinez.ek : t. Händel: 
Jo/stia, ária (Klisabeth Schu­
mann) ; 2. Mollini : Norma,
ária az I. felv.-ból (Ezio Pin­
za); ;í. Weher : Hondo (hege­
dű: Heinz Stanske) ; 1. Verdi:
Otelló, hármas »/ í. felv.- 
ból ( I nghilleri, ( )" 1 )ua és ('.illa) ;

C.hopin : (iesz-dm, a-moll
és C.-dur tanulmány <zongora : 
Alfred ("őrtől) ; ti. Bizet : (.ar­
men. aria all. felv.-ból (Gigli) ;
7. C.harpentier ; Louise, ária 
1 Ni no Valiim ; 8. Granados : 
(ioyescas, intermezzo (gor­
donka : Pablo Casals); 11. 
rósz. Muzsika a \ Iránokról ;
9. Fauré : Virágvasárnap iCa­
ruso) ; 10. Liszt Lons : Zöl­
déinek a barkák (Cári Schmitt- 
\\ alter) ; 11. Schumann : V
lótuszvirág (Lotte Lehmann,); 
12. Csa jkovszkij : Diótörő,
szvit, virágkeringő (berlini fil­
harmonikusok. ve/.. Leo jtor- 
eliardt); 12. Valverde : Szeg­
fők (l.ucreziu Bori) ; 1 1. Strauss 
János : Déli rózsák, keringő 
((iéczv Barnabás zenekara). 

2.00 : \ Magyarország Német­
ország X »lógatott labda riigó- 
mórkíiz.ós második félidejének 
közvetítése Kölnből. Beszél Plu- 
liár István.

2.50 ; a) ,, \ tarka tinók neve­
lése."* Csukás Zoltán dr m. kir. 
gazdasági akadémiai tanár elő-

miőáá

adása ; b) ..Miire az aranka 
ellen.” ( sorba Zoltán dr m. 
kir. kísérlet ügyi adjunktus elö­

lök" : „SzéehenxI emlékezete.” 
Arany János költeményét el­
mondja Táray Ferenc.

.*í.(Hl : Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

r».ir. : Hoiivédntusor. Részben 
hangfelvétel.

ti.00 : \ Református Diákok Soli 
Deo Gloria Szövetségének ju­
bileumi ünnepe a pesti Vigadó 
nag> terméből. Közreműködik 
a szövetség nagy kara, kiskara 
és szavalókórusa.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : ..l’tiigx fakadás-x irágtiyi- 
lás.” Tavaszi nóták. Énekli 
Fazekas Afária és Vargha Imre. 
Kiséri Sárai Klemer cigány­
zenekara. Bevezetőt mond Za­
kói Dénes dr.

8.05 : Sport- é> lóversenyered- 
móuy ek.

8.20 : ..Muzsikáló nápolyi gyer­
mekek.” Rádóezy Klára elő­
adása hanglemezekkel.

8.15: ,.Ó. helyesírás 1” Vígjá­
ték egy felvonásban. Irta I.a- 
btche és Jolly. I'ordította és 
rádióra átdolgozta Hankiss 
János dr. Rendező Németh 
Antal dr. Hangfelvétel. Sze­
mélyek : Francois Cuboussat, 
volt kereskedő Sunday
Artúr ; Poitrinas, az étampes-i 
Akadémia elnöke. Földényi 
László ; Machut, állatorvos 
l’rax Tivadar . .Teán, Cahous- 
sat inasa Apáthy Imre;
Blanche, Cahoussat leánya 
Mészáros Ági.

8.50: Hírek.
10.10 : Sárközi Gyula eigfmx - 
zenekara muzsikái. Orbán Sán­
dor énekel. Dalok: Balázs 
Árpád : Mit keres a temetőben 
(Antal Bán verse); László 
Imre ; Vtött-kopott öreg­
csárda (Zsahka verse); nép­
dalok ; Végigmentem az or- 
módi temetőn ; Maros vize 
folvik csendesen ; Lányi Ernő : 
Minek a szőke ; Pfiufsieh : Ki 
tanyája ez a nyárfás ; nép­
dalok : Csak. csak ; N ékony 
deszka kerítés ; Szavazd Ri­
chard : Alom (Koós verse) ; 
Csorba : Volt-e már (Szántó 
verse) ; népdal : Édesanyám, 
kedves anyám : Tasnády
László : Ha szívedbe zárnál; 
Kertész Zs. : Szél kakas jár 
(1 ierodekné verse).

11.00 : llirvk német, olasz, angol 
és jfrnnela nyelven. Kb.

11.25: Hanglemezek. Géczy 
Barnabás zenekarának mű­
sorától. 1. Micheli : Csok- 
szerenád ; 2. Müller Melborn: 
'vbrand Godard BölesodaIának 
témájára , J. Bitter : Ländler 
régi stílusban ; I. Midglcy :

Kubai szerenád ; 5. Mvisel :
Tompa fény ; (». Bixner :
Fickó; 7. Nick : Nyáron:
8. Carrera : Crioilo, keringő .
9. Mateo : Mexikói tangó : D». 
Háringer : Nincsen semmi gon

12.00 : Ilirek.

M DARFST II.

1! 12.00 : Szalónötős. í. I >zie
wior : Induló ; 2. Csajkovszkij: 
Melódia ; 2. Húst : ('veggolvó- 
táne ; 1. IVAmbrozio : Canzo- 
netta ; 5. Jarnefelt : Preludium; 
0. Baj tér Lajos : (iyöngy virág, 
keringő ; 7. Komáromi Andor : 
Brazíliai dal ; 8. Wissmiiller 
Mihály : Kis keringő ; 9. Szabó 
Béla : Alom, hangulatkép ; P*. 
Logodi Frigyes : IMIletánr a 
verőfényben; 11. (»ade : IYT 
lékenyseg, tangó ; 12. Mai
vezz.i : Spanyol tánc.

12.05- I 2.25 : Lex viite-rádiofvl-

ß 8.-10 : A Kőbányai Iparosok 
Körének Vegjeskara. Vezényel 
Preisinger László.

8.55 1.20 : Perils Jenő eígánx -
zenekara.

8.00 : llnle/ kx László szálún- 
zenekara muzsikál.

7.00 : Hanglemezek.
8.00 : Hírek.
8.10: \ ere<s Lajos elgőnx zene­

kara muzsikál.
0—0.80 : „Csató Pál. Irta

Schmidt Edit Felolvasás.

KASSA C20S.6 m.)
8.00 -9.00: Budapest l műsora 

<8Jó-kor hírek.)
9.00: Kgyliázi ének a Premontrei 
Rend kassai templomából.

10.00: Református isten tiszt elet 
kassai református templomból 
Az egyházi beszédet Ahar> 1st 
váll helyettes lelkész mondja. 

11.00: Hanglemezek 
11.15: Hírek, heti beszámoló, 
műsorismertetés.

11.35: „A Megváltó a inagvar 
költészetben. Költemény vk
Előadják a kassai középiskolás 
diákok.

11.55: Beethoven: Egmont, u> v 
tány (R. R. (.. szimfonikus zene­
kar. vez. Sir Adrian Boult) 
Hanglemez.

12.05—12.35: Levenle-félór ;. «Bu­
dapest 11.-ről.)

Kb. 12.35 éjjel 12.13: Budapest
I. műsora.

HÖV1D1I1 I I. XMt VD \8 
KG ESZ HETIN :

\ HÁTI hívójeles adóállomá­
son. 8.125 klloeiklu-mi. 22.88 
méteren. Közepeurópai iibWá- 
milá* szerint: este 12 órán 

1.20-ig é' 1.80-tól 2 óráig.

1<)
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bedwksi i.
Ml : Ébresztő. Torna.

MM) : Hírek. El re ml. Hangié-
: 1 l-ricsay Bivhárd :

Laciila dilom, induló (Mária 1 r-
i !u>n\ édgyalogezred zc-
> Figedy Sándor) ;
mi bér g ; Malom a Fekete
n 1 moziorgona : Paul

De szeretnék
csizooit < i se Ini ; b) Ve­

kom lio ja van a piros almá­
éi Barna legény vagyok

(Magy ,ii 1 mre cigány zene-
1. Bort: tier 1 : Orosz

i.ngy veleg (Erich Bör­
sebei " ze neknra) ; 5. Nvvlt :
Dimes-t, i induló (katonazene-

{). Alta Brace Ili : Dal
t.Nlvii;un 1 érvétli) ; 7. Stre­
eker - lé ur/er Bobinger : Du­
iitlil ci újra (Eric Helgnr);
S í.iivnghi : Serena la (Vonos-

:ir. vez. Adalbert Lllt-
tér) ; *. Marioni- Ma re hi : Ta-

!;■ iinbolino) ; 10. 1 lusz-
Talpra magyar (Petőfi

verse, A.agval-Xagy Gyula és
ének n i*gs -sí ; 11. a 1 Lekaszál-
hi I, mar :t rétet : I») Hármat 
rikkantott már a rigó (Magyad 
Imre cigányzenekara) ; 12. a) 
Kis<-Angyal Ernő : Konven- 
ci«»s CN.in.his; b) Dokupil : 
Hosszú a/. I• i* kutyám farka ;
11 >vliinyi .ío/srf I ; 1 3. Bwszinkó 
Naiiuo: í ’.nrtóffy-indulő i .Má­
ria l'ii./ia I. honvédgyalog- 
vi • í zenekara, ve/.. Figedy 
Sándort.

HMM»: Hírek.
11. 211 ; .Háziasszony a magyar 
/old terményéi közölt : Tojás
i háziarliishiiii.'* Erisen l-.rzsv- 
bet «Ír népélvlmezési tanul­
mány áltól át dolgozta «'•> elo­
ldja lián Jó/.sefné és Köldvari 

l á via.
it. tő : ..Daloló asszonyok,"* Irta 
S/trökayné M.mdy Teréz. 
1.211 : Nemzetközi \ í/.jelzŐSZOÍ- 
gálnt.
2.mi ; Harangs/ó. Himnusz. 

12.111: Igorba Dezső cigány - 
zvnekara. Köztien

12. itt : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés.
.3» : V rádió SZ nlóiize uekara.
1, K. lischt>r : Nagy v arosi

a ut ika ; 2.
A ’■> i#lám kir ; 3 Strauss

■ fám )> : Szerelmi dab >k, kerin-
gö ; Egy éj
Üsszahonban ; 5,
A 0.
Heg
Szerelmes let 11 , dal a ..(Ka r­
gyén bál” c. z.e nés ja lékből :

Fehér István : Kövesd a 
ved szavát, angol keringő;

«). Munsonius : Az én ritmusom, 
foxírott ; 10. Vérsei Ernő ;
1 la Uiduád, slow fox : 11. Fé­
nyes Szabolcs : Száz. vágy. 
tangóhabancra ; 12. Lazzaro: 
Heginclla rampngnola, fox- 
Jrott.

2.30 : Hírek.
2. .5 : M »sorismerteié*.
3.IM) : Aríolyaiiiliirek. piaci és 

élelmiszerárak.
:$.2(t : Italain jkazenrkar. 
i.lö : Diák félóra. Arany dános: 
„Buda halála”. Fábián Ist­
ván dr előadása, 

í. Í5 : Időjelzés, hírek.
.'».Ott: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
rí. lő: 1 langleme/ek. 1. Popy : 

Keleti szvit (szalónzenekar) ; 
2. A róna : A San Giusto ha­
rangja (Tito Schipa) 3. Kremier: 
Lassú keringő ((íréta Kellen ; 
L Lesvsenko : Isten veled tá­
bor (ének : a szerző) ; 5. Pres­
se! Dingelstedt : A Weseren 
(Gerhard Hiiseh) ; (>. Set ti :
Bécsi kert, keringő (Celra- 
zenekar, ve/.. Pippo Barzizza) ; 
7. Manfred : Vágy (Lucienne 
Boyer) ; 8. Scot to : Gitárok, 
lángé) (Tino Bossi) ; Gossec :
(íavot te (orgona : Adolf Wolff);
10. Kuecione Bonngnra : Chi­
ta rra telin (Carlo Buti) : 11.
Benatzky : Fj élet felé, dal 
t/.arah Leander) ; 12. Peters : 
A vidám rézműves, induló 
• Metropol énekegyüttes, vez. 
Bruno Seidler Winkler).

BdMI : .. X tudomány jelentősé­
ge.” Karnis Gyula dr egyetemi 
tanár előadása.

G.3» : A kom La jos orgonái. 
Közvetítés a Kálvin téri re- 
formátus templomiad. 1. Liszt : 
Weinen, Klagen, változatok ; 
2. Bach : Két korálelőjáték ; 3. 
Franck : 1 ’icce heroique.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: „X ándortarisznya. ’’Thurzó 
(iábor előadása hanglemezek- 
kel. Közreműködik Lukács 
Margit. Vngvnry László és 
' aver Maria veitek).

Gyula <1r
(Veres lelő.)

It.05 : ..Esti beszélgetés." Zi- 
lahy Lajos elbeszélése.

H.25 : Beethoven : « X. v/.lniíöiiio 
(Helene Ealirni, Gusto Ham­
mer. Walter Ludwig, Burlolf 
Watzk v és a hamburgi fil­
harmonikusok. vez. da hum). 

0.10 : Hírek.
10.10: Melles Béla zenekar. Ve­
zényel Vinc/e Ottó. 1. Suppe : 
Pajkos diákok, nyitány ; 2.
(iOtmod : Faust, ábránd ; 3.
Encsik : Téli viharok, keringő :
I. Farkas Ferenc : Asztali 
muzsika.

11.00: It írek német, olasz, an­
gol. francia és eszprranló n\el- 
ven. I tália Uh.

II .30: Szabó Kálmán jazz- 
hármasa játszik.

12.00: Hírek.
BED WEST 11.

0.30 : Német nyelvoktatás. Szénl- 
Györgyi Kde dr előadása.

7.00 : \ 15. bonv édgy aloge/nal
zenekara. Vezényel Seregi \r- 
11ír. 1. Zalai tea : Montebello, 
induló ; 2. Jvder : Csokonai,
nyitány : 3. Pazeller : Ara ny­
eső, keringő : I. Pécsi József : 
Cnnepcly a háremben ; ">.
Komzák : Víg emberek, egy­
veleg.

11.00 : Hírek.
0.10 : Jazz-zongoraszámok hang­
lemezről.

0.30 : „Varázsló az Inkvizíció 
előli." Szerb Antal dr egye­
temi magántanár előadása.

0 !). í0 : Kurina Sind cigány­
zenekarit játszik.

KASSA (208.B m.)
fi.40 11.00: Budapest 1. műsora.
II. 05: „Kub'myi Lajos és a ma­
gyarság.” Németh László elő­

li .25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

I2.00- :t.2ö: Budapest 1. műsora. 
3.20: Hanglemezek. I. rész: Li<zl: 
Ksz-dur zongora verseny (Wal­
ter Gieseking. A londoni fi 1- 
harmónikusukat Henry Wood 
vezényli). II. rész: Szórakoztató 
hanglemezek.

4.15 -5.15: Budapest í. műsora. 
5.15: Dunatáji ember a tiszupartí 
városban.” Krammer Jenő dr 
előadása.

Kb. 5.35—8.25: Budapest I. mfi-

H.25 10.30: „Az tv Jézus km-
szenvedésének története. ‘ l’as- 
si ójáték. Dr Madarász István 
kassai megyéspüspök íóvédnök­
sége alatt rendezi a Pro Hun­
gária Nők Világszövetsége kas­
sai csoportja. Közvetítés a kas­
sai Nemzeti Színházból.

Közben
«.40: Hírek Budapest
Kb. 18.30—12.15: Budapest I mfi-

ÁPR1LIS Keiének vidám ünneplése uzút- 
;.:1 leg • ó)i sikerült a Stúdióból!. A legtöbbet 
K<>- t!ry (iyul:i «Vletvs .Április elseje” című 
rr«’• f:* ;;ia mulattmik. X széphailgű Vörös Sári

magyar nő lázasával egyre jobban meghódítja 
a közönséget. A műsorban találkoztunk egy­
két gyengébb számmal is. de ez a vidámest 
mégis megérdemli jeles osztályzatot.

mim

J
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piaci és 

gép-e tud

im n mm:st 1.
, «11 : í‘hri*>zl<í. Tónin.

7 oo . llfrvk. fétrcnd. lián«-

10,00: llirvk.
in.JO: ,, Húsvéti omlók. Irtó 

,.i \ Vnilor. Közben
10. íé : ..l)ix attadósítás.' 
ti. Hl: Nemzetközi vízjrlzöszol-

I jHO : !l:ir;mt|s/o. ilmiims/.
1 lO; .ló/X‘1 nádor 2. honvéd­

ők idope/rrd zenekara. Vezényel 
n-gi Artúr, 

i 10 : Hírek.
1.0« : idöiel/és. x fznlIű-jele nté>.
, 0) X Chappy -tnnezenekar.
7,:i0 : Hírek.
7, ',r, : Mii<orUmvrli‘lt‘‘
1.00 : \ ríoly amliirck.
elrimi-zerarak.
:.-0 : ilaii«lcmezek. 1 
György : Bú góc sign, 
izongora: Lomensoli Marin):

1 Lindemann : Bál a bábszín­
házban tsznlónzenvknri ; it. 
Irdtlyi Mihály: Angol ke- 
M,,u., a ,,Sárgnrigófés/.ek” v. 
..perelt bői (Ldvardy Tibor); 
i 1 loh un- : Nápolyi tarantella 

I trombita : Borst Biulolf) ; ő. 
Iltiszkn: Kettős a ,,Gyergyoi 

V. zenes játékból (Szilágyi
•rsv, Ziinonyi Márta és An- 

\ .il Xngv Gyula) : <». Polgár 
f'ibor : Csillag vezet az úton, 
:.»wfox (Bnday László): 7.

! ist-mann Mihály : Szeressen 
\ ahogy tud (k. Halász Gyu- 
"xerse, I >érv Sári és Xngyal- 

Nagv C, yula); X. Porter 
,/ah‘ó Kálmán : Mondd, hogy 
Írsz, slowíox tSzabó Géza);

- Kalmar Tibor : Aki nekem 
mindenem volt (László Imre) ;

" Tolnav Klári paraszt nőtá- 
i.ai énekel: .D Szénaboglya 

H guriijj ; 1») Hgvszer egy
.n> feltette magában ; c)

; la" viszik a legényt ; <1) Zöld 
kukorica, Katyi (l)auv Gyur- 

és l igán> zenekara), 
közben
in : ..Mit bízzunk, 
ss/onx <>k beszélgetnek, 

ált) : ..Gyermekdélután." 
Muftinak a gyerekek 
.•len és hús vet kor idegen or­

mok han?" Kilián Zoltán
• zé Ige lése gyermekszereplők­

éi.
. : Időjelzés, hírek.

no : llirvk szlovák és ruszin 
ix elv vii.

1: \ ríiillíi v/jilAníenrkjini.
Ív Fischer : Találkozás Bi i-s- 

.11, nyitány ; ii. Stranss .ln- 
.. : Kük Duna keringő: 3. 

. \ ven ■ Stock Bose: h i-

garo fox ; 1. Ilolévzy Ákos :
Azt a két szemel, slowíox ; f>. 
I'ixner Xzurkék égbolt, tan­
gó : ti. Zakói Dénes : Lg vet 
mondok galambom, foxtrott : 
7. Bevhlold : L.lelemben te 
vontál, slow; X. Vineze Ottó: 
a) léspresso, keringő; 1») Fel- 
hokarcoló. rumba- Közben 
lő : ..Mindnyájunk omolja). '

X közellátási szolgálat közle­
ménye. Felolvasás, 

ti.lő: ..Szép mapxnr novella.' 
Mikszáth Kálmán: X brezói 
indák, Felolvasás.

Ii.il): Verves Károly és fia ci­
gány zvnekura.

7.00 : Hírek ma«>ar. német és 
román nyelven.

7.2Ő : \z Operait»/ előadásának 
Ismertetése.

7.H0 : \z Operáim/. előadásának 
közv etilé-e. Maria Cimi«liii. a 
milánói Seal» lapjának és l*a- 
takv Kálmán iK/.teleti (»«mik 
vendépfelléplével : ...Manón Le- 
scant.'* Dalmű <>t felvonásban. 
Szövegéi irta Meiihae és (iille. 
Fordilotta Várady S. Zenéjét 
szerezte Massenet. Wzenyel 
Failoni Sergio. Hendezte, Na- 
dasdy Kálmán. Személyek : 
Manón Lesvaut Maria 0a- 
niglia ; Lesvaut bátyja 
llámory Imre: Bené des
( it'tix lovag Pataky Kal­
man ; Géronte de Bavoir 
Malev/ky Oszkár ; Kdmond 
Sárdy .János : Kovsmaros 
Mally Győző ; Váncmesler 
Nagypál 1-ászló ; légy éne­
kesnő Németh Anna ; Őr­
mester Szotnoláiiyi dános ; 
Lnmpagyujtogató Király
Sándor ; 1 la jóparancsnok
Fodor dános.
Xz I. felvonás után kb.

«.10 : K«észséyii«yl Kalendá­
rium. Xz Országos Közegész­
ségügyi Intézel közleménye 
Felolvassa Faragó l’ervnc dv 
X 11. felvonás mán kb.

I lázi-

„Mlt
nagy-

Patnky J\ ólmán
7.30

•i.lö: „Budapestről jelentik
llnilgképek a külföldi I: • f > • 
pesti tudósítóinak éleiéről, 
közvetítést vezeti Wimpfft 
Iván báró. J langfelvétel. 

i).10 : Hívek.
10.10: llaii«leniezek.
1 1.00 : Hírek német, ola-z. am;- 
és franeia nyelven. I inna ki 

1I.2Ő: Lovászi Ferenc eiyäii« 
zenekara muzsikál.

12.00 : Hírek.
Itt HALFST It.

ő.lő : Itiis/in hallyalóknak. 
Sztrnvrovszky-Popradox Z1- 
pán Natália előadása ;
I laiiglemezek. 

ő.lő: XX supier : Istenek
konya Sie« fried rajnai ülj. 
zcnedrátnarés/lct (itewyo* i 
filharmonikusok, vez. Xrto 
Toscanini). I laiiglcmez.

1».00 : \Ie/.ő«a/.da-á«i félóra.
Ii.:i0 7.00: tíée/.y Fazék

Klára zonyorázik, 1. Mozai 
a-moll szonáta; 2. Lis/t 
La campanclla ; Dolmány1 
C-dnr rapszódia: I. Mend« 
soha : Fonódat

7.10: Veress Károly és u
lipánx /»nekara.

7..’tö : Francia nyelvoktató* 
Garzo Miklós dr előadása. 

8.00 Hírek.
8.10 : ('jjetöv er-eiiveredménvel
8.20 : ..Mindenből e«> keveset 

But tola lédé h'mezenekai 
játszik es a Bajkok zenek 
muzsikál.

2).;tr, 10.20 : Xz Openiház eb.
adásának közvetítése. A ..M 
non LeseimI" c. dalmű h 
maciik felvonása.

KASSA (208.6 m.)
6.46 11.00: Budapest I mú<i
11.05: ..Felvidéki lurisziiki: di­
nekül a tel a kassai hvavvk 
bői." Dvrnói Kleknvr la 
előadása.

11.25: Hanglemezek. ..Open • 
részlete;. “

11.48: Hitek magyar és szlox
nyelven, műsorismertetés.

12.0!l 12.10: Budapest 1. mű<e
12. i“ 1.20: A Kassai Szál 
nyolcas műsora. Köz remüké 
Németh Miklós (ének).

Közben
12.48: Hírek Budapest 1.-ról 
1.20 -3.26: Budapest 1. műse 
3.28: ...X kassai Dóm kri)*!
ban. A Nagyságos Fejedei- 
halálának évfordulója. Hr 
Schalkház Lipót.

3.45: Hanglemezek.
4.10—6.06: Budapest 1 műv 
6.00 6.38: Mezőgazdasági elóa
Budapest 11.-ról.

6.30: Wagner: líiynzi. nyit 
(berlini filbarmönikusok). H 
lemez.

6.40 12.15: Budapest I. mus-

X TEHETSÉGES Zitta Emma hangja ima 
, szívesen hallgatjuk a hangszóróból. 

a; ízléssel állítja össze s finom sanzonjai­
nk ma már külön kedveiéi gárdája van. Sze-

löédááfi

rvplésével kancM.latban azért mégis van e. 
»alias/.unk. A rádió nagyon szűkén meri ne 
íz időt Szívesen hallgatnánk ot vav lelor 
színes. Változatos műsor keretében is.

y i



lemmmmmmsaai

III IIAPKST I.
I». 10 : f'lirrszlíi. Tomii.
7.00 : Hírei., fiirend. Hang- 

lemezek.
1(1.00 : Hírok.
In.20 : Húsvéti népszokások.” 

St h.-lkcn l’álma előadása.
10. vő : ,,\ a.hla János ismeretlen 
röpimfa.” Irta Hozok Honinn

11.10 : Nemzetközi ví/iolzős/ol- 
«álnt.

12.00: Iliiranj|"7.ő. llimmisz.
12.10 : llaiif|loinozok. köztien
12. 40 : Hírek.
1.20: Időjelzés. \ ízállásjolontés.
1 :1 • f : Szil max né l)ol\ Margit 
mai|\ a v núlákal ónokéi, kíséri 
<.a>|iár Lajos elfjniiyzerieknni.
Dalok: Fgressv Héni : A \ iram­
nak megtiltani nem tehet (Pe­
tal: versel ; Halázs Árpád : 
Marika I Antal Iván verse);
11:; I >er (ívnia : I lallod-e not as 
fut I \ <"i< 111 erode km- verse);
i.aro Iíánflx (iyörgx : Volt ne­
kem vil\ szép szeretőm : nép­
dal Hajlik a rózsafa ; 1 )oczy 
.fozsef : Darumadár útnak in­
dul S,a Náci : Mikor eszembe 
juts/ I Sassi Csaba verse); 
K i-v-Angyal F.rnö : .faj de szép 
ki k szeme : népdal : F'des- 
anyám. csak a/, a kérésem ; 
Kubányi : Ica, riva kukorica. 

2.30 : IIírok.
2. íő : \l íi-orisnicrtelés.
3.00 : Vríolx amhirek. piáéi és 
élelmiszerárak.
1.2(1 : \\ oiitinper Iáié sz ilón-
zenekara. 1 Trevisiol : Drámai 
ci oaték : 2. Losonczi Lajos :
! I. a kiskapuban : 3. Wiss- 
nadier Mihály : Halett jelenet ; 
i. Mai hé István : Lombhullás ; 
V Micheli : Falusi szvit ; ß. 
X radier Wvilinger : A ga­
lamb. ábránd.

..lő: .. Iá horo znnk az őrs zap
«•’»v rkó'./öis.x ezolöi.” A kö/.xe- 
11! -1 a bárslu u\ i csvrkcszpark- 
i>. vezeti Huíiiiis/ky Sándor, 

i. íő : hbljolzós. hírek, 
ő.uu : Hírek </_loxák és ruszin

ő.lő: lle^/kárt-zenekar, Vezé- 
IIyel 'Muller Károly.

8.15 : .. \z is»s7.cj|i osaia.” .fulier 
Ferenc ny. ezredes előadása.

11. íő : Magyar szerzők jionlon-
iii.ivei. 1 .lóadja Tibny Zoltán 
/•>;'. gora kiséret tel. 1. Országb
Tó a da r : Tánc; 2. Szántó 
í. . ■ Mazurka; .‘I. Montag 

I „• I os Késői vallomás; 1. 
I -\ Zoltán : l'aiitazia.

7.00; Hírek magyar, német és 
román ilyelvon.

7.211 . Szép Ilonka. Vörösmarty 
Mitiálx költeményét el­

mondja A hőnyi Géza. A kísérő 
zenét írta Losonczy Dezső, 
előadja a rádió szalonzenekara, 
vezényel Hertha István. Hang­
felvétel.

7.35 : külügyi negyedóra.
7.50 : „Mii os jövünk.” Hangjá­

ték a Nemzetközi Vásárról. 
Irta Turehányi István. Közre­
működik Mészáros Ági. Sala 
Domokos és Tompa Sándor.

8.20 ; Gitár-est. Vezeti Bertha 
István. Közreműködik : Giu­
seppe Morét ti (ének), Vargha 
1st vánné, Kovács Barna, Varga 
Emil. Hongéi Miklós <gitár), 
H. Fehér Miklós (hegedű). Friss 
Antal (gordonka), Nagy Olivér 
( harmonium és cseleszta) és a 
rádió szalonzenekara. 1. Lehár: 
Mulató istenek, nyitány (zene­
kar) ; 2. Kemény Ákos : Gitár- 
dal (hegedű, gordonka, gitá­
rok és cseleszta ) ; 3. Grot he. : 
Bécsi keringő (zenekar) ; L 
Tosti : l túlsó dal (Morét ti. 
gitárok és zenekar) ; 5. MT111- 
sonius : Polka (harmonika, gi­
tárok és zenekar) ; ß. Tosti ; 
a) La serenata ; h) Marechiare 
< Morét ti és együttes) ; 7. Hilli : 
ördögszerenád (zenekar); 8. 
Zakál Dénes : Hark a róla (he­
gedű, gordonka és gitárok) ; 
«1. Llossas : Granada, tangó 
(zenekar) ; 10. Hrogi : Velencei 
látomás, melódia (Morétti és 
együttes) ; 11. ifj. Szabó Béla : 
Ködben, slowfox (zenekar) ;
12. Hixin : Madonna Fioren- 
tina, keringő (Moreiti és együt­
tes) ; 13. Valensin: Menüett 
(hegedű, gordonka, gitárok és 
cseleszta) : 14. di Lazzaro :
La piccolina, foxtrott (Morctti 
és zenekar); 15. Stroh ma ver : 
Ej bor, induló (zenekar).

9.4(1: Hírek.
10.10 : Perils Vali cl<|áiiyzene- 
kara muzsikál.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. Utána kb.

11.25: Hanglemezek. Operett­
részletek. 1. Suppé : Pique 
Dame, nyitány (bécsi filhar­
monikusok, vet. Robert He-

1
6. jj

J'ibait Zoltán

ger) ; 2. Strauss János : Egy 
éj Velencében, ária (Peter 
Anders) ; 3. Lccocq : Na|> és 
éj (Marcello Deny a) ; 1. Zoiícr ; 
A madarász, részlet (F'vna 
Sack és Ma reel Wit Irisch) ; 
5. Messager : Fort unió, ro­
mánc (G. Thill) ; ß. Linóké: 
Operett-dal (Greta Keller) : 
7. Eisemann Mihály : Egy dal, 
egy csók, egy édes vallomás 
(k. Halász Gyula verse, Án­
gy a 1-Nagy Gyula) ; 8. Muszka . 
Egy szóra várok, keringő 
(Szilágyi \őrse, Zimonyi Márta 
és Angyal-Nagy Gyula); 9. 
Vincze Zsigmond : Szép vagy, 
gyönyörű vagy, Magyarország 
(Kulinyi verse, Laurisin Lajos). 

12.00: Ilink.

Itt 1)WEST II.

8.30 : Olasz nyelvoktatás. Gal- 
lerani Honaventura előadása. 

7.00 : Hemlőrzeiiekar. Vezényel 
Szöllőssv Ferenc.

8.00 : Hírek.
8.10 : V Itmlapest-belvárosi fö- 
pléháiilaleinpiom énekkara. 
Vezényel Hcrg Ottó. Orgonán 
kísér és az orgonaszámokat elő­
adja Kereszty Jenő. Közvetí­
tés a belvárosi fő plébánia­
templomból. 1. Heger : Be­
vezetés és passacaglia (or­
gona) ; 2. Perli : Adóramus te 
(vegyeskar) ; 3. Liszt : Sanctus 
a Missa Choralisból (vegyes- 
kar és orgona) ; -1. Kersch : 
Dextera Domini (vegyeskar) ; 
5. Vit torin : Popule meus 
(vegyeskar); 0. Palestrina :
Laudate Dominum (vegyes- 
kar) ; 7. Bárdos Lajos : Fiam, 
Jézus (vegyeskar) ; 8. Liszt : 
Libera (férfikar és orgona) ;
9. Guilmant : Lanientáció (or­
gona).

9—9.30 : „A szép könyv.” (A 
velencei nyomdászat.) Hu bay 
Ilona dr előadása.

KASSA (208.6 ni.)

fi.40—11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: ..Pilátus a néphagyomány­
ban. ‘‘ Khin Antal előadása. 

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
n yel ven, m ü sorismert vtés.

12.00 12.10: Budapest I. műsora. 
12.10—1.20: A 21-ik honvédgya­
logezred zenekarának műsora, 
vezényel Hadányi Antal.

Közben
12.40: Hírek Budapest I.-ről.
1.20 5.45: Budat>est I. műsora. 
5.45: ,, Kassai tüzérek a Szent­
földön.” dr Hcigl Lászl elő­
adása.

6.10: Dome Dezső tilinkózik, 
Varacskav József magyar nótá­
kat énekel, Orgován Budi és 
cigányzenekara muzsikál. 

7.68—12.15: Budapest 1. műsora.

BEETHOVEN halhatatlan remekművét, a 
r Szimíó'iiftt héttőn este közvetíti

- h. me/ekröl 1 rádió. A húsvéti hét mü- 
,'ui.m egvéhként «>k értékes, komoly ze-

í?

ne mű vet találunk. A magyar zenei élet ese­
ménye Dolmányt Ernő ,,Cantus vitae” elneve­
zésű szimfonikus kantájának bemutatása volt, 
amelyet a rádió az Operaházból közvetített.

iDMci»
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III HAPEST I.
(í.40 : f'.lirr</(<!. Torna.
7.0» : IIírok. fitirnd. Hangleme­
zek.

10.110 : Hírek.
10.20 : Somlay Károly elhe-zé- 
lcselből. 1 Benigna ; 2. Frnesz- 
tina brilliant j;ti. Felolvasás.

10. «5 ..külföldi híradó.”
11.10 : Nemzetközi vizjelztiszol- 
flálal.

12.00 : llanmgszó. Himnusz. 
12.10: Országos Poslászenekar. 
Vezényel Hördögh János, 
közben

12. «0 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
|.:i(! : X rádió szalonzenekara.

1. A (Iáin : Pünkösdi királynő ;
2. I.vliár : Dunai legendák, 
keringő ; 3. Logodi : Ksti dal ;

I Hanzato : éjféli karaván ;
Micheli : Dózsák és pillan­

gók, intermezzo ; 0. Ponchielli : 
Órák lánca ; 7. Losonczy De­
zső : A néma levente, zenvsoro- 
zat.

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamitírek, plael és 

élelmiszerárak.
3.20 : (iáti István mélyhegedű- 
számai zonjiorakisérettel. 1. 
Sardini : Szonáta ; 2. Chopin : 
Nocturne; 3. Francois Schu­
bert (Drezda) : A méh.

3.40: .,\Ib főzzünk.” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55 : ílengerits Ilona énekel 
zongora kíséret lel. I. Frkel : 
Ária a I Itmvadi László c. ope­
rából ; 2. 1 lubay : Oh jöjj ; 3.
l. avatta : Valahol messze ; L 
Nosed a : Vágyódás ; I. Ábrá­
nyi F.mil : I >al.

'..15 : Ruszin hallijatóknak :
Kovács László ruszin népdalo­
kat énekel zongora kíséret lel. 
*.55: Időjelzés, hírek.

5.00 : Hírek szlovák és ruszin
II.\ vlx en.

5.15: ,,Időszerű baroinfiteiiyész- 
lési tanácsadó.” Báldy Hálint
m. kir. gazdasági felügyelő

5.55: Marik Irén zmifiorázik. 
Bach- llusoni: a) Három or­
gonakorái, előjáték ; b) Cha- 
conno.

11.15 : .. \y első római Collegium 
i(uii||aricuiii alapítója.” P.
Szántó István emlékezete. 
(IMI 1012.) P. t.lyenis And­
rás előadása.

0.40 : l.is/.t : Tasso, szimfonikus 
kobráiéin. (Budapesti Hang­
versenyzenekar, vez. Ferencsik 
János.) Hanglemez.

7.00 : Hírek magyar, német és 
romáit nyelven.

7.20 : Kresz Géza kamarazene­
kara. 1. Tartini : d-moll hege­
dő concerto (Kresz Géza) ; 2. 
Kodály : Adagio (hegedűre, 
vonószenekari kísérettel át­
írta Kresz Géza); 3. Corelli : 
Sarabande, Giga és Badi-

7.55 : „A szenvedő Krisztus és a 
magyar nép.” Petro Sándor 
előadása hanglemezekkel.

8.35 : Lóvrrsriiyerrdményrk, 
0.55: Mária Terézia 1. honvéd- 

gyalogezred zenekara. Vezényel 
Pongrác./. Géza. 1. Liszt : Ke­
resztes lovagok indulója ; 2.
Seassola : Quo vadis, nyitány ;
3. Kienzl : Készletek a .,1'ihlias 
ember” c. operáitól : t. Saint 
Savns : I laláltánc. szimfonikus 
költemény ; f>, Pongrác/ Géza : 
Canto apassionalo ; (>. Müller 
Károly: Flégia.

0.50: Hírek.
10.00 : .1. S. Bach müvei.
Hanglemezek. 1. Hadi Sto­
kowski : Krisztus halálra ada­
tott (fiiad elf iái zenekar, vez. 
Stokowski) ; 2. Kist du bei mir 
(Elisabeth Schumann); 3. 
D-dur s/.' it (hegedű : Zatliu- 
reczky Kde) ; 4. A-dur zongo­
raverseny (zongora : Ívd win 
Fischer) ; ő. Jöjj szép halál 
(Marian Anderson) : f>. An­
dante a 2. sz. a-moll szimatá 
hol (gordonka : Pablo Casals) : 
7. d-moll toccata és fuga (or­
gona : Eduard Commctte). 

11.00: Hírek német, olasz, an­
gol, francia é* eszperantó nyel- 
\en. I tana kh.

11.30: Sehuherl : I tefejezet len 
szimfónia (berlini filharmo­
nikusok, vez. Fridi Kleiber). 
I langlemez.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST H.
4.15—<4.55 : Hanglemezek. 
5.15: Hanglemezek. 1. Handel : 

d-moll nyitány (fitadelfiai ze­
nekar, vez. Stokowski) ; 2.
Palestrina : Offertorium (a six 
tusi kápolna énekkara, vez. 
I ,,rc!v/ porn«’' ; 3 Tartini :

I It (is if (»i/nri/i/
Ifp. II. 6.S0 (Várisi jelv.j

D-dur concerto (gordonka . 
Pablo Casals) ; 1. Mozart :
Avc verum (bécsi udvari kápol­
na fiúkara, vez. Heinrich Mul­
ler) ; f>. Haydn : C-thír hegedű­
verseny (hegedű : Geycr Stefi) ; 
tj. Frank : Panis Angehens 
(Gigli) ; 7. Liszt : Sursuin cor- 
da (zongora : Itartok Kóla) ; 
8. Brahms : Áhitatos bölv'.ó- 
dal (Basilides Maria) ; ü. Wolff . 
Ima (Manowarda) ; 1". Figur : 
Kji dal (Kovái Albert Hali ze­
nekar. vez. a szerző), 

ti.00 : Angol u>elvoktatás. J.
W. Thompson előadása.

(*.25 : Az. Opera ház. előadásának 
K mertetése.

t; 30 : Vz Opera ház előadásának 
közvetítése. ,.Parsifal.” ( ímepi 
játék három felvonásban. Szö­
vegét irta és zenéjét szerezte 
Wagner Kiehárd. K eresz tv Ist­
ván fordításának részleteit fel­
használva forditotta Lányi 
Viktor. Vezényel Berg Ottó. 
Kendeztc Márkus László. Sze­
mélyek : Amfortas Jámbor 
László ; Ti hírei Littassx
György; Gurnemanz Kó­
réh Fűdre ; Parsifal Zá- 
vodszky Zoltán ; Kundry 
Németliy Ella : Klingsor 
Maleczky Oszkár; (írál lo­
vagok : Nagynál László és Re­
ményi Sándor ; \prűdök : Petri 
Kati), Kgcrs/.eghy («itta, Gál 
József és Király Sándor ; Vi­
ráglányok : Gyurkovits Má­
ria, Háskay Gizella. Kovács 
Jolán, 11 órányi Karola, Layer 
Mária és Dózsa Mária.
Az I. felvonás után kh. 

fi. 15 : Hírek.
A II. felxonás után kh.

0.50 : .. \ tatárjáráskori magyar 
irodalom. Geréb i .ászló dr 
előadása. Kh,

10.15 11.25: Az. Operaház
,, Parsifal” előadásának har­
madik felx oná-a.

KASSA (2flK.fi m.)
6.40—10JH): Budapest 1. műsora. 
11.05: ..A Muhi-pusztai csata
napja.“ dr Szik lay Ferenc elő­
adása.

11.25: Hanglemezek.
11.4«: Hírek magyar és szlovák 
n vélvén, műsorismertetés.

12.00 5.45: Budapest I. műsora. 
5.45: ..Áll az Anya keservében.“ 
Karénekek, kőkemények és 
részletek Jaroponc da Totli: 
..A Madonna keserve ' c. pas­
siója tékából. Olaszból fordította 
Poiinszkx Katalin. Összeállította 
és az összekötő sz.övcget irta 
Semetkayné Schwanda Nagda. 
Közreműködik I.agier Olga női 
kamarakórusa.

6.30: Mérv né Szakmái v Magda 
Schumann műveket zongorázik 
Ón Brahms dalokat enekel zou- 
gorakisé rebel

7.00 12.15: Budapest I. műsora.

EMI f.KEKFT, érdekes epizódokat mondott 
vl knzsuvai Kálmán Petites Imréről. Akik 
még emlékeznek Pethcs eredeti tehetsegére.

ízes, magyaros játék-kultúrájára, nagy színészi 
tehetségére, azok bizonyára szívesen hallgat­
ták ezt az érdekes előadást.
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Hl l>AVF.ST I.
•> m.öö : lifi'oniialii« KtentK/.le- 

vt .1 Killvin téri templomból.
Prédikál 1 Isi vas/ 1 Asz ló dr

I (M|0 : Hírek.
I ti. 1ő 11.10: 1 Ay házi ének és 
*zentbeszéd . z egyetemi temp­
lom bol.N; így pénteki szert artás. 

-/fiit hf-zt ilvt Marczell Mi- 
.i\ ;i !h. kamuink, egyetemi 

•,!iiár mondja.
II.:.', 12.1 ö : Iviinpélikus Kten-

tKzlelet a Deák tvri templom- 
hol. ! likál Raffay Sándor 
pnspok. Knekek a Dunán túli 

v ki skanyvtníl : 1 ‘J'2. 1 S*2 es 
: 1 mmiisz. (trgonazene : Bach 

; > Klóját ék . Brahms :
/ I ii’lmr-. Ji/ns. vájjon mit 

v > I cl tri : Karének : Kapi-
K .iik iviif Krisztus halála. 

,m krt I 1 nihrrániai Yegyes- 
,v \ i /fiiN cl vs orgonái Kapi- 

Krá Iik Jenő.
1 „'.20 : l.hilvlzés. x ízállá-jelenlés.
I s/fkr-iöx áro-i Zenekar,

• •/. n\ • • I l id! Frigyes. K 
! l;i s di> : KJ ó jatők a ..Krisztus 
hót szava a keresztfán” <*. 
oratóriumból; 2- I .ocíitelü :
1 I \ as/s/iinfonia ; it. Liszt : Cott- 
solatiók (hangszerelte Polgár 

; ihorI ; 1 Mosomyi Mihály 
asz hangok : •> Szere mi < nisz- 

>v 1 argó funéhre : ♦’>. Alikus- 
Mik Kt \ an Kló gin ; 7 Youf- 

frrov : (. \ ász fantázia, 
t. íő : Hírek.
2.H0 : .. Xtiílal é> Ima." Ossze- 

Kitolta Balogh Bál es So tér 
ist van .Ír. Közreműködik B- 
'filer Miklós, i odor János.

• / Operaház Ingja ('.eines 
Irén iharfa). Hanglemezekkel, 
vz összekötő s/tn fget el­
mondja (Veosó Sándorne. 
tuti: .. \ láidalnias Szííz." (»«•- 
-, - teli Tibor <lr egyetemi tanár 
előadása.

l U) X rádió 'Zaltmzvnekara.
Szkrjahin Brekid ; 2 Be- 

■ f t\ I Ingó X\ e Maria ; 
Sehuherl : Könyörgés (Li­

teri . 1. Borodin A kolos-
!orkán : ő. I.avotta Rezső ; 
; eueinla; t>. Mieheli : Angelus ;

• s.tikovs/.kij : Chanson triste 
meze Ottó Brekid ; J. 

Klégiu (hangszerelte Bertha 
Ki vám ; lő. Schumann : Vmo­
tozás , 11. Rossini Respighi ; 
Lamento; )J. Musszorgszkij : 
! w.rís (‘.o dunov. részletek

i.-íő : Időjelzés, hírek.
ŐJM) ; Hírek szlovák és ruszin

ő.lö: .,<»> á»zzsoloy>iiiii." Köz­
vetítés a kőbányai pléhánia- 
t emplondxit. K öz remük ódik
l.aiirisin Lajos, l dvardy I i- 
hor. az ()peraház tagja, Pusztai 
Sándor, a templom énekkara, 
vezényel vitéz. Kelemen Ve­
rein-. Orgona! Jánosi Is Antal.
\ Ko/aky István; Christus 
dactus <st (vegyes kar I ; ‘2.
KI mél kedés. Kimondja Hauser 
Ignác- dr plébános; 3. Kersch 
Ferenc: Tenehrae favtae sunt 
(vegyeskar) ; I. L Siralom 
I 1 .am isin) ; I lármát Artúr : 
Sentores populi (vegyeskor) ; 
ő. II. Siralom (Busztai Sán­
dor) ; 7. Deák-Bárdos C.y őigy : 
Caligaverunt oculi mei ive- 
gveskar) ; S. 111. Siralom 
i t ilvardv) ; '.). Miserere mei
I tens. Allegri (f>, t es 7 szolamu 
vegyeskar és gregorián eho- 
rális).

t;.|ő : .. \ Nag> tiél versei.' Ki­
mondja Tasnadx Ilona, a 
Nemzeti Színház tagja.

8.80 : lla-ilide- Mária, az Operá­
ba/ tagja énekel zongorakíse- 
rettel. I. II. Sehidz : 10. zsol­
tár ; 2 Bach a) Agnus 1 )ei ; 
h) Ha jő a vég ; vi Kijött a 
bánatos, bús idő : Handel ;
aj Ária a ,,Messiás”-hol ; bt 
irgalma///, Istenem.

7.011 : Hírek magyar. német é*- 
roműn nyelven.

7.20 : ..Szent \ eroiiika kendője.” 
Húsvéti legenda. l.agerlöf
/.elin t novellája nyomán írta 
Marehis C.yörgv. Rendező
Rarsi Őrlőn. Személyek ; Ti­
berius. római császár Le­
köt a > Árpád ; Faustina, öreg 
dajka ja Tasnady Ilona ;
Bont ins Bilátus. római hely- 
lartó Toronyi Imre : A

/? I ' túr Miklós
( \’nida M. Pál feli*.)

feleségé Tőkés Anna ; Mun­
kás A hőnyi C.c/n ; Fiatal­
asszony i-’ory Kató; Az
idegen Rajc/.y Lajos ; Miló 
rabszolga Haló Kleiner ;
Vándor Vándory (",uszláv ; 
Or Cárday Lajos: K.lső és 
második tanítvány \n-
vzody Sándor és Ihász László ; 
L.lső és második szolga 
Kgry István és Rali Antal ; 
Kg> női hang Lengyel
I bolya.

8.20 : ..Liszt remiiéin." Közre­
működik a Budai I bikinin, 
Rosier Ibidre, Liltasy (iyorgy, 
Jámbor l Aszlő, az Dperaház 
tagjai. Szabó Miklós (ének), 
Larzkovieh János dr (orgona). 
X" ezé nyel Áriam Jen .

!M5: ..Mnjiyar inijjy péntek."
Ravasz László dr püspök elő­

li. 10 : Hírek.
10.10 : Hanglemezek. L Ba­
les Irina Stokowski . Arlore- 
nnis te (filadelfiai szimfónikii- 
sok. ve/. Stokowski) 2. !Lieh
Stokowski 1-Jvégi‘ztetetI, rész­
let a János Bassióból (fila­
delfiai szimfonikusok. \ ez. 
Stokowski) ; J Wagner ; Bar- 
sifal Aum.v pén lek! varázs
( R. R. (.. s/ímfonikus zenekar, 
vez. Adrian Boult): 1. Strauss 
Riehárd ; I la Iá lés megdiesőiilé«* 
szimfonikus költemény < fila­
delfiai zenekar, ve/. Sto­
kowski).

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és f ran via nyelven.

Nagypéntekre való tekintettel 
a rádió további műsort nem ad.

Itt M M’IXI 11.
8.00 : Hírek.

KASSA C29S.6 ni.)
9.08 18.00: Hilda pest I műsora.
10.00: Nagypénteki szertartás a 
kassai Szent Kr zsebel székes­
egyházból. Cne.kel a B apu eve Ide 
énekkara. i .leadásra kerül: 
Vexilla regis és Kire guornodo 
móri túr ("hristus c. zsolozsmák. 

11.00: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, músviismertetes. 
li.IL 3.30: Budapest 1 műsora 
3.40: Szlovák hallgatóknak: ..A 

Nagyhét tartalmából." Szenve­
désünk a kereszt f én vében. KI 
mélkedés. Irta Harcsár Antal 
dr. Passiórészlet, karének és 
hanglemezek. Közreműködik a 
kassai szlovák Katolikus Kör 
ének és szavalókórusa, vezeti 
Harcsár Antal dr.

Kb. 4.13 végig: Budapest 1. mű-

liROEKES üútavstet fogunk hullani április 
- pón u rádióból. Kormányzó Urunk, vala- 

í i.dih közéleti, művészeti, irodalmi nagy­
ságnak kedvenc dalait játsza ul a mikroión 

i .t az egyik lcKjobli studióbeli cigányzenv- 
. ír Orbán Sándor nótá/ásával. A műsor nó- 

• bt WiHant Rezső válogatta fissze.

7*

A RÖVIDHULLÁMÚ magyar adásokat rö­
vid időn belül valószínűleg a Föld legtávo­
labbi sarkában is nagyszerűen iogiák hallani. 
Száz. kilowattra akarja felemelni a rádió a 
rövidhullámú adó energiául. Finnek ;» hasz­
nos technikai fejlődésnek idegenbe származott 
mag-, at véreink örülnek majd a legjobban.

íDmát
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április 12__________

m I)AIM.ST 1.
; r,0 : l.hrv/.fő. Torna.

,Mt Hin k, kii/lrinviiyvk. Et-
vml. llitm.ilvmvzvk.

10.00: Hirvk.
in jo ; \ mohi \ o/.vdvlvni,

111 tprilis II». Irla Firbiis 
. imlor. Felolvasás.

;;; . ..Mil iivz/iink ri«ej|7’' 
ul Lávzló lej-crrklyetartó- 

Xcnv/eti Múzeumban.
: I, rteti dr 1‘ászlory Balázs- 

,, Fviolxasás.
I - .10 : Nemzetközi vtzjelzöszol- 
,filial.

u.OO: llamii|i>zó. Himnusz.
I io : A Naijxbél mayyar
Kórn-nnix ri.” A Budapesti 
Ielvivrdekii Vasutak énekkara, 

\ r/. nyel Laskó Emil. 1. Bár* 
ins Lajos : V keresztfához :

Laskó I'mil : Es Jézus el­
indult (lutrik Klára verse); 
;i. Mardos Lajos : Popule metis ;

} .is/t : Jézus né/zeil (Keré- 
! Y j ford.) ; •*. Malmos: Szűz 
Maria gyászvirág ; f>. Laskó
i mil ; I II. zsoltár.

12. «0 : Birek.
00 : llauylemezek, közben 

1.20: blöjelzés, x ízúllásleleiités. 
.10: Hírek.

: Míi-orlsinerielés.
00: Vt folyamik írek. pluvl és 
ii-lmis/erárak.
20: Szalónötös. 1. Tbern
\i\roly : l)al szöx cg nélkül ;

Mikus-Csák Isi ván : Abrán- 
i.i/ás ; 3. Dobnányi : Cavotte 

. Musette ; 1. Országit Tiva- 
lar : 1 lúsvéti hangulat ; ■>.
Mozart ; Menüett ; ti. Kemény 
\ kos : Pastorale; 7. .lensen: 
Duruzsoló szellő ; S. Szuvsich 
Károly : Ir dal ; Ü. Kapplus : 
í "zustharangok, 
to : lijósául rádió. Dalos-zenés 
.Úsxeli délután. Kgyb vádi­
ul la és vezeti Kilián Zoltán. 
*\o/ben előadásra kerül ,,A 
aisx éti Itárany". Sági Farkas 

: x| \ án hangjátéka, Előadják 
1 .'vermek szereplők.
»5 ; Időjelzés, hírek, 

ott : Hírek szlovák és ruszin

tő: Manyi Kérdinánd ftordon- 
‘aVzik. zo Hoorah Kérettél. 1 •

■ a eh Kreisler: Prelúdium ; 
' Sok József: Ballada ; 3. 

1 oevherini l.uigi : Hondo; L 
aiiré: Melódia : • ». Danyi

Ferdinand : Perpetuum mo­
bile,

5.50: ,,Szentföldi utazók.” Szá- 
vai Nándor előadása, 

fi.Ifi : Melles Béta zenekar. \’ezé­
nyel X invz.e Otto. 1. Boivldivu ; 
Fehér nő, nyitány ; 2. Lidiiig : 
Hindu szvit ; 3. Lehár : Marom 
grácia, egyveleg ; t. Losonc/; 
Dezső: Bapszódin ; Lin­
óké : Szobaivány. keringő ; ti. 
Taschner Antalné : (iörgvy
induló (hangszerelte Vincze 
Ottó).

7.00 : Ilitek magyar, német és 
román nyelteit.

7.20: „liinen-onnnit." Hangfel­
vétel.

7.50 : Rádió a rádióról.
0.00 : Vz Oiieraház Zenekura. 

Közreműködik Amin Oéz.u 
(zongora). Vezényel Dolmányi 
Krnő. 1. Beethoven : Egmont, 
nyitány ; 2. Mozart . Ksz-
dur szimfónia ; (K. 513.); 3. 
Schubert Dolmányt : Mo-
mvnls musicals ; L Liszt : Ksz- 
dur zongoraverseny (Anda) ; 
'». Bimszkij-Korzakov : Orosz 
húsvét, nyitány.

0.50: Hírek.
10.10 : Farkas Bél« cigányzene­

kara muzsikál.
11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven. 1 tárni kh. 

11.25: Magyar tánclemezek. 
12.00: Hírek.

Itt IIA FEST 11.
li.llO : X földmíix elésiigyl mi­

nisztérium mezőgazdasági fél­
órája.

7.00 : Szórakoztató zene. Hang­
ielvétel. 1. Auber : Ercparipa 
(a rádió szalonzenekara. \vz. 
Bertha István) ; 2. Liszt :
Szerelmi álom < Marjay Krzsé- 
het) : 3. Liszt ; II. rapszódia 
(a rádió szalon zenekarai ; L

Awlti fftT'l
i.00 (XST lel".)

Farkas Ödön : B ész lei a ..Te* 
Lmrehívás” e. operáitól (tá- 
rogatu ; Dobos Imre) ; Yi-
k.'ir Sándor Uleluin és dicső­
ség (nagykőrösi ref. laniló- 
képzö Intézet énekkara. \ez. 
Márton Barna) ; t>. Nosed:i
Károly ; Piros rozsak i hang­
szerelte Bertha István, Marjay 
Erzsébet) ; 7. Coates : Taina- 
riszknsz (a ráilió szalónzvne- 
kara) ; 8. KOudela tiéza ; Kji 
ital 11 tárd Miklós verse, nagy­
kőrösi ref. tanítóképző inté­
zet énekkara, ve/. Márton 
Barna) : ü. Zander : Az arany- 
hegedű (hegedű : B. Fehér 
Miklós); 10. Strauss dános; 
Déli rózsák, keringő < .Marjay 
Krzsébet).

IUMI : llírek.
0.10 : Medveczky Bella elbeszé­
lései.

0.35 !).30 : llaiigleinezek. I.
Baffaeli : A nevető Firenze 
(Bobért Menard zenekara): 2. 
Benatzky : Vj élet leié t/arah 
Leander) ; 3. Bixio- Cheru­
bini ; Don Ciiovunni. szerenád 
<F.ívzn de Muro Loinanto) ; 
L Borders : Lihuska t Willi 
XVeiss) ; ő. Buday Dénes Seri : 
Tango (Carlo J»uti) ; 0.
Vojvoda : Sörös hordó (vidám 
falusi zenekari ; 7. Nexvmami 
Márkus : X szerelem «lala
(Nagykovácsi Ilona); »S. Puly­
ka a szalmában, foxtrott (And­
re Cost ela netz zenekara) ; 0. 
Borgmann: 1 lazámról álmod­
tam (II. K. (»roh I ; 10. Crolhe : 
I j élet kezdődik (Eggerth 
Márta); 11. de Fries Károly; 
Téli éjszakán, lassú fox (Ka­
zal László) ; 12. Kiss Angyal 
Ernő : Esti szél ringatja csal­
na kom (Weygand Tibor); 13. 
Hnszka : Rózsám (Szilágyi ver- 
se. Angyal Nagy fiyula) ; 11. 
Erőss Béla : Elmegyek az 
életedből (Selymes! verse, Or­
bán Sándor) ; lő. Biró : Az. 
akinek bánata van (Ságosdy 
verse. Mindszenti István) ; ML 
Rá tóti legények (Cselényi Jó­
zsef).

KASSA (2ŐS.6 ni.) *

0.46- ILOti: Budapest I műsora. 
11.85: ..Húsvét varázsa.” Ker­
tész Kálmán előadása.

11.25: M ü vész lemezek.
11.40: Ilitek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.06 Budapest l. műsora,
ti.30 7.06: Mezőgazdasági elő­
adás Budapest ll.-rol.

7.00 12.13: Budapest I műsora.

A HON VÉD,MŰSORBAN felcsendülő nmek 
Miw.uanólákat az utóbbi időben egy olyan ki­
tűnő énekegyüttes dalolja, hogy szereplesuK 
ivlkehctte a közönség kíváncsiságát. A rá­
dió -.ajiius nem mondta he, hogy kik ezek a 
mh.mgú énekesek. Sikerüli megtudnunk, hogy 
a kis énekkar egy éneknyolcas, melyet Vully 
István tanár, az ismert nevű néprajzi kutató 
,e/.t. ragjai katonaviselt tanáremberek, akis

még a fronton tanulták meg az igazi katona- 
nótázást. Miután a rádió igazságtalanul nem 
beszél nevükről, mi itt adjuk ennek a tehet­
séges éneknyokas tagjainak névsorát: Balogh 
Ferenc Bálint Sándor és Zoltán, Dórt .lö/.sef. 
Hámori Imre, dr Török Zoltán. Vadas István 
és vezetőjük Volly István, aki maga .s éne- 
kel nagyszerű kamara kórusában.

VéMM
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Vitéz Horthy Istvánné Ungvárott felavatja a m. kir. honvéd gépkocsizók, Ungvár város
által ajándékozott csapatzászlaját (Szécsy telő.)

Vásárhelyi János püspök nagy beszédet mon­
dott az erdélyi református egyházkerület 

közgyűlésén (Koixtcs. feliig

Pohl Sándor polgármester beszél a kassai 
egészségház felavatásán

( Reklámélet jrh>.)

Képek a Tenyészállatvásárról
(fínjár liii

A Törekvés—Szolnok mérkőzés egyik izgal­
mas jelenete. Sarokrúgás Szolnok ellen

- . i Pollija ielr.j
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,1 helyzet tarthatatlan volt.
A hamvasam!, kicsiny Habéit tűrte, a mű­

vésznyomor kegy ellenségét, amely kipusztitotta 
a padlásszobárska minden nélkülözhető búto­
réit s köztük természetesen az asztalt is.

De ha az állandó pénztelenség jel is szaba­
dította a kis Habe.Het az ebéd és vacsoráfőzés 
rabszolgaságából, mégis azt lehet mondani, 
hogy elég gyakran estek pompás takarnák az 
ágy felé kíváncsian lejtösödő padlástető (didi.

A kis nő mosolyogva fogyasztotta a vajas- 
kenyér vacsorákat, amelyeket incselkedő é.s 
cirógató szavak, lopva váltott csókok s a sze­
relem váltottak lel.

E lakomák egyik fogása — mint azt már 
tudjuk — hetek óta a vajaskenyér volt. a 
másik — egy korsó viz.

És mégis: a helyzet tarthatatlanná vált.
Et nem visrlhelövé. tovább llabctt részére és 

pedig az ő műselycmhurisnyái miatt.
É harisnyák ugyanis ha teljesen őszinték 

akarunk lenni a' szóval: rongyosak voltak és 
pótlásukra, egyelőre, gondolni sem lehetett.

E harisnyákból a keskeny cipőcske szegélye 
fölött kivirilotl a kis Habéit rózsaszínű sar- 
kocskája és nyúlánk, lágyvonalú, fiús láb­
ikráján végig a lefutott szem keskeny ráncocs- 
kói árulkodtak a bársonyos bőrről, amelyet 
rejtegetniük illett volna, ha van bennük kótelcs- 
ségérzet. De hál a harisnya lesieti erkölcsű volt.

A: ifjú küllő, aki hitvesévé telte, tehát 
királynőiévé, lelte, koronázta a kis divatárus 
lányi, ezzel elvonta öl polgári foglalkozásától.

Énnek, mindkettőjük számára, megvoltak 
a maguk kétségtelen előnyei, de. hátrányai is.

llabctt nem járt dolgozni a kalnposbollbu, 
hetenként szombaton nem kapott fizetést s így 
nem volt módjában a hurisnyaiiléinpótlás kér­
désének megoldása.

A: ifjú viszont, mint olyan költőkirály, aki 
civillistájál a vajmi ritka véletlenek állampénz­
táraiból veszi föl csupán oly eszközökkel 
volt képes azon igyekezni, hogy a harisnya 
problémáját szanálja, aminők rendelkezésére 
álltak. Ezek az eszközök pedig be kell ezI 
vallani sokkal több erkölcsi, mint anyagi 
sikert hoztak. Mert lássuk csak > mit 
lelt ez ügyben az ifjú költő?

Kél szonettel irt a müselyem harisnyák-

lé szonettek megjelentek egy szórványosan

imm

megjelenő szépirodalmi lapban, minden ér­
demlegesebb eredmény nélkül.

De honoráriumot nem kapott értük. Két 
okból. Először, mert annál a lapnál nem' va­
lami lúlgyorsan fizették a költőket, másodszor 
pedig azért nem kapott, mert. mint előleg- 
művész. még ennél a szűkpénzű kis újságnál 
is adósságban teledzelt.

Mindez máskénI tett volna, lm nem álmok 
tavasa ő, aki a szűkme/lű királykisasszonynak. 
I.yra őfenségének, vállszalagjáért küzd. hanem 
van benne némi üzleti érzék.

Mert. ha a szonettekbe. amelyek a mií- 
selyemharisnyákat zengték beírja a gyáros 
nevét, az bizonnyal nem késett volna megjutal­
mazni a költői ötletet. Viszont Tirkalik úr. 
a szépirodalmi lap tulajdonosa, a nem szives 
jizelők elnézésével szemet húngt Volna e tur­
pisság előtt.

Darálunk azonban nem volt üzletember, ő 
még a költők régi iskolájához lartozotl.

Az ifjú költő elszavalta a két szonettet hű 
hitvesének, akinek a szonettek, mini e kecses 
műfaj remek példányai, nagyon tetszettek is.

légijei len, de lényeges kifogása volt csupán 
ellenük s az elfoitulatlan ebben a kérdésben 
föltétlenül igazai fog adni őneki.

A kis Habet! ugyanis ezl mondotta;
A versek szépek és kedvesek, légy hibá­

juk van rsupán. A:, hogy harisnya gyanánt 
hál mennyire szerellek is nem tudom 

felhúzni egyiket sem.
A: ifiú költőt szíven tahitin e ténynek meg 

nem cáfolható igazséiga.
.Vem /e/e//.
t lomb lkán pedig ráncok verődlek ki. Szem 

metlálhatóan belemélyedt n megoldási kereső 
töprengésbe.

Percekig ült így szótlanul.
Végül azonban felragyogott az arra. I gy 

vélte, hogy megtalálta a megoldást. < Persze, 
a maga módja szerint.)

Leikének puritán közlékcnysegevet roglon p l 
is lóriit fenomenális hadj tervit az ő ronggos- 
harisnyáfú királynője elölt.

Ma lemegyek a fiákhoz.
És kölcsönkérsz tőlük öl pengőt szó 

mattira, te aranyos ?
.Xngij képzelőtehetséged van. fiúcskám 

- - sóhajtotta a költő. Kölcsönt, ötölük ? 
Öt pengőt ? Piám, neked hallatlan tehetseget 
van a fantasztikus dolgok iránt.

1J
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Hát akkor mit akarsz tőlük ?
Merj /ogom őket nyerni ügyünknek.
A harisnya-ügynek ? . . . Van talán 

köztük müstoppoló'!
Müstoppoló ? — gondolkozott a költő.

A: nincs. Van egy végrehajtó költő bará­
tom. három bankjiú és egy 'kéményseprőmester, 
de müstoppoló nincs.

IIát akkor ?
összeesküszöm velük és hadat jogunk 

indítani velük a rövidszoknyák étien s erősen 
kardoskodunk az újságokban anyáink slcppes- 
divutja mellett, amely a lyukas harisnyákat 
ápolta s eltakarta.

Ez csacsiság, költő uram.
— Csacsiság ?

Mégpedig óriási. Először is a fiúk nem 
olyan ostobák, hogu a: én lyukas harisnyáim 
miatt lemondjanak a többi 
harisnya látásáról... (A nők- 
rőt nem is beszélek !) Másod­
szor tegyük löt a lehelet- '[ i j
lent, ha sikerülne is nek­
tek az a szélmalomharc a 
divat ellen, én itthon üljek 
először addig, míg egy hosszá 
szoknyát tudsz venni ne 
kém . . Te a felhőkön nyar­
galsz. fldcs apuskám, igazán 
megértheted, hogy élctjogy- 
tiglan még sem akarok 
itthon ülni.

A költöl érj. akinek költé­
szete van. de köllenivalája 
vajmi kevés, kénytelen volt 
az érvek súlya előtt megha­
jolni és elejteni vihigjeljor- 
gató terveit. \

Mélységes csüggedésbe és A 
nyugtalanságba zuhant azon- i 
ban. mikor a kis Habéit igy f 
fejezte be a harisnya-vitát: v

— Sem, ezt nem lehet 
barátoeskám . . . Majd én 
kigondolok valamit.

S a csüggedésre s nyugtalanságra a költőnek 
meg is volt minden oka. mert mindig hajt hoz 
az. hogyha a nő megunta az otthonülést 
és gondolkozni kezd.

Mikor másnap a költő ismét a harisnya- 
probléma megoldása nélkül tért haza, káprá­
zatos meglepetés érte.

Hu hitvese, hah. vájjon hü-e ? csodálatos 
hsts:inü harisnyákban toppant eléje. E haris­
nya lenit s:incs virágok kacagtak a költő cso­
dálkozó és riadt szemébe.

Egy pillanatig elbűvöltéli nézte a meseszerü 
látványt, de. nyomban vége. is lett gyönyörű­
ségének.

Eölébredl benne, az a bizonyos zöldszemü 
szörnyeteg, amely feketének látja a világot a 
/éttett nő körül. Eszébe öltöttek az erény arany- 
ven tü csapdái, a gazdagság kísértése és mind 
a:, ami ilyenkor eszébe jut a jer/inak.

Hol vetted ezt a rongyot'! — hördült jel 
a kérdés.

Ez rongy ? tiltakozott incselkedve az

2«

asszony. Szögijeid magad, te csúnya jiú. 
Hát már meg sem ismersz engem ? Sínes j.s 
harisnyám, hiszen a bőrömre vannak festve 
a virágok. I gye csinosak, apuskám ?

K i követte, el ezt a merényletet ? De. mit is 
kérdezem ? Alfréd, az a nyegle piktor, itt. 
mellettünk, a tizenhétből.

.lesszusom ! sikoltotta' r.D magát a: 
asszony.

Ahá ! Tehát csakugyan eltaláltam. És 
te félírd őt, mert tudod, hogy megölöm ! Te .. . 
Te ! . . .

Megragadta az asszony két karját s kény- 
szerttelte. hogy a nézése ne bújhasson el az ő 
fürkésző szeme elől.

A kis liabrtl most pajzánul, ártatlanul 
elkacagta magát:

Zengő medvécském,"emberevő dalnokom.
le, csakugyan jélté-

l:z csúnyaság 
szeretlek azért.

IV
V

te
kény nagy ? 
tőled — de 
hogy létlesz.

Beszélj ’.... Beszélj!...
A húgom volt itt, Esz­

tike. Hiszen tudod, hogy ő 
is Iestegei. Virágokat egy 
iparművészboltnak. Beme­
iéin. tetszik ez a harisnya '!

Igy már igen.
A jéltékenységi dráma 

settenkedő kaján árnyai 
kisurranlak a nyitott tib­
ia kun.

De a költő szörnyen rcs- 
lelte magéit és nemcsak 
azért, me.rt jéltékenykedett, 
hanem azért, mert ilyen 
ilib-dob mestersége van, ami­
ből egy harisnyára sem lelik 
az ö kedves asszonykájának. 
Hite a költészetben megren­
dült. ezekben a percekben. 
Változtatni kelt a dolgokon.

Es harmadnap új pompás 
selyem ruhácskában és vadonatúj cipője fölött 
igazi selyemharisnyában libbeni ki az ódon 
budai ház kapuján, a párja karjára omolva 
a kiesi, boldog Habéit.

Hogy milyen csoda esett velük ?
Nos, az étet néha mégis gondol a csaknem 

kizárólag a filmeken otthonos happy-end-es 
történetekre is.

Az ifjú költő vette mind e kincseket az ő 
kicsiny kis asszonyának.

Az ifjú költő zsebében valódi ezüstök csö­
röglek és tárcájában valódi bankjegyek rejtőz­
tek.

Az ifjú költő az Attila körálon megállított 
egy taxit s így szólt a so/őrnek:

A Hüvösoölgybe !
(Mi az 1 Talán mégis rátért a rektámkölté- 

szélre. ?)
Nem ! Nem I Az ifjú költő szakított a szük- 

mellű király kisasszonnyal, a poézissel.
Az ifjú költő mesterséget változtatott a kis 

Habéit lyukas harisnyái miatt.
Az ifjú költő felcsapott könyvügynöknek.



30 éves és öreg
40éves és fiolái!

10 éves Ráncok és szarkolábnk, vé­
kony rovátkák, petyhüdt Izmok 

mindez, uz arebílrt tápláló fontos elemek 
'(vesztésének, Illetve u bőrápolás hiányának 
ehet n következménye.

Bőrsejteknek ez uz új, értékes kivonata 
Készséges fiatal leány bőrének az élctfon- 
osságú elemeit kívánja pótolni. A vvicni 
gvetem tanára, dr. Stejskal fedezte fel.

V neve „Rioccl” és a rózsaszínű bőrtápláló 
lokálon krém tartalmazza. Használja min­
ien este. Mialatt ön alszik, arcbőre magába- 
izívja e krém fontos alkatelemeit. Minden 
■eggel, felébredése után állapítsa meg. vájjon 
ircbőrc tisztább, üdébb, simább — FIA- 
1ALOSABB letl-e. Napközben használjon 
(ehér (nein zsíros) Tokaion krémet. A ieg- 
sötétebb, legdurvább arcbőr is simává, 
tisztává és bársonyosan lággyá válhalik 
rövid idő alatt, ha helyesen ápolják.

Olvassa el Mrs. M. D. következő levelét : 
„Férjem boldog volt. Azt mondotta, hogy 
ez már igazán meglepő. Rovátkák és kez­
dődő ráncok csúfították el arcbőrömet.

1A Ái/Otf Ettől a rctlcjiett kortól nem fél 
4U V V VJ i,z II nő, aki állandóan ápolja 
arcbőrét és ezeknek a fontos elemeknek a 
pótlásáról Is gondoskodik. Olvassa el egy 
híres orvosprofesszor fontos felfedezésének Itt 
következő leírását — hogyan kell arehőrét 
táplálnia, hogy fhitalubbuitk lássék 50 éves 
korában Is.

Kifejezetten „középkorúnak" látszottam. Ma 
pedig összes barátnőim emlegetik világos, 
szinte fiatal leányos arcszinemet. Mindnyá­
juknak azt ajánlom, hogy alkalmazzák a 
két bőrtápláló Tokaion krémet, mint 
ahogy én tettem."

F.z az egyszerű, minden nap végzendő 
eljárás önnél is eredményezheti, hogy évekkel 
látszhotik fiatulabbnak. Próbáljon szert tenni 
ön is erre a csodálatos arcszínre, amelyre 
bármelyik fiatal leány is büszke lehetne. 
Szerezzen be még ma mindkét Tokaion bőr­
tápláló krémből egy-egy tégellyel vagy 
tubussal: a fehér változatot nappalra, a 
rózsaszínűt éjjelre. Visszakapja pénzét, ha 
az utasítás szerinti használat nem hozná 
meg a joggal várható eredményt.
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Fiatalok a pódiumon
1 hums:, amely gazdagon tclehinti fakadó 

rügip klód a: ágakat, teljes pompájában kivi-' 
:,, hangversenytermek dobogóján. Dobogói 
szívvel. lelkesedéssel és sok komoly tudással 
jrlent meg a holnap művészgárdája, hogy be­
mutatkozzék a szeretett és utált, tisztelt és imá­
itól! úrnak : a nagyérdemű közönségnek.

A kritikus ill átváltozik jóssá és kiemel 
három nevet a sok érdemes közül, három nevet, 
amelyet megemlíthet anélkül, hogy viselőjüknél 
'■hue kellene a korai dicséret káros következ­
ményeitől. ....

A : első Lőrinc: Zsuzsanna, alténekcsnö, 
akit a Zeneművészeti Főiskola növendékei­
nek hangversenyén Händel Dettingeni ledeu- 
mának szólamában hallottunk. Orgánuméinak 
meleg szövetét gonddal és lisztéin hozza elénk, 
s bízvást reméljük, hogy oratóriumaink és a 
Mozurt-operák altszólamaiban maradandói fog 
majd alkotni.

A második: Starker János, aki a Hangver­
senyzenekarral Jávorzsák nehéz yordonkakon- 
. érijét játszotta, brilliáns muzikalitással és 
biztos technikai készséggel.

A harmadik és legfeltűnőbb jelenség : Kner 
Zsuzséinna, aki az Akadémia növendékhang­
versenyén A / ozarl ritkám játszott és nehéz 
l'.-dur fantáziáját és /ligáját adta elő. Játéka 
ereit zenei jellem gazdag kifejezése, a kétely 
vagy a felelőtlen kísérlet minden nyoma nél­
kül. Zongorájának hangja pedig nem a növen­
déke hanem a zenészé, aki gátlás nélkül mo­
ziig sajátos kifejező eszközének világában. Nö­
vendékhangversenyen ilyen érett, emberi han­
gul még nem hallottunk mesterének, Böször­
ményi Fogy Bélának méltó tanítványa. Több 
mini érdeklődés az, amivel fejlődésének irányát 
figyelni fogjuk.

A: Xkadémia línek- és Zenekara pompás 
I löitdásában mutatta be tudáséit és lelkesedését 

u közönség lelkesedése pedig megismétel­
tette nem is az egyes tételeket, hanem min- 
ggárt az egész hangversenyt Adóm tempera­
mentumos pálcája vezetésével Handel színes 
lényekben járda Tedcum-át és Kodály hall 
hatatlan l'salmus Hungaricus-ál hallottuk. 
Sem hisszük, hogy tenne a közelben iskolai 
együttes, amely képes volna a zene ilyen 
magával ragadó, tehetségtől áradó ünnepére. 
Felállva tapsoltunk a Zeneművészeti Főiskola 
növendékeinek !

Sem hagyhatjuk ki seregszemlénkből azt u 
nemes Barték-cstet sem. amelyet a távollévő 
mester hatvanadik születésnap ja alkalmából 
rendeztek barátai és tanítványai. Deutsch Jenő 
zoiigorohang jónak bartóki puritánsága itt 
méltóan állt meg Basitides Mária nemes mű 
vészeié és a W aldbauer négyes ragyogó j ölé ny­
íl get megoldott, klasszikus előadása mellett.

It. I..
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Rendőri riport 
öt „eltűnt” színésznőről

Fiatalok, szépek, tehetségesek. Mégis, 
régen láttuk őket, nem hallattak magúkról. 
Miért nem szerepelnek most, mikor szóra­
koztatnak megint művészi játékukkal ? — 
vetődik tel önkénytelenül a kérdés.

Felkerestük a művésznőket, hogy a „Déli­
báb” olvasótáborának ismertessék mostani 
életüket. Beszéljenek terveikről, elképzelé­
seikről, vágyaikról. Válaszaikat itt adjuk :

ESZENVI OLGA
- Júniusban az angolparki ,,Mágneses 

vonat" előadásán vettem részt válaszolja 
érdeklődésünkre Eszenyi Olga, dr Hosszú 
Zoltán, a Nemzeti Színház nagyszerű jellem- 
színész- rendezőjének 
felesége. — Nyár óta 
nem játszottam. Más­
kor mindég nagyon 
hiányoznék a szín 
pad, de most — je­
lenleg — szívesen le­
mondok róla, Ugya 
nis végre-való hóra
gyereket várok. Olyan 
boldog vagyok. Hogy 
mi lesz a neve. - foly­
tatja a művésznő. — 
azt egyelőre nem tu­
dom. Én azt szeret­
ném ha kisleány, az 
apja pedig természetesen azt, ha fiú lenne. 
Fgy kérdésben azonban mindketten megegye­
zünk. Ha megnő, nem engedjük művészi 
pályára. Igaz, ha arra hivatott, úgysem sokat 
kérdezi majd a sziitril — mondja elgondol­

kozva, — ahogyan 
6 mi, a férjem, vagy én 
E sem tettük.

Eszenyi Olya
f Rozgongi fclv.l

KISZELY ILONA
Februárban, a 

Vígszínház „Egy fil­
lér'' című darabjában 
szerepeltem, az újabb 
premieren azonban 
már nem vehettem 
részt — meséli a 
kijelentéshez egyál­
talán szokatlan mo­
sollyal Kiszely Ilona, 

liszen egy művésznő azért, ha nem szere- 
cl, általában nem szokott nagyon örülni. 

Nagy titkot árulok el — „magyarázza” 
tényállást, hat héten belül családi

Kiszely Ilona

Va,



Németh Itiiimilii

lek vés és indulattal telt 
*

örömnek nézek elé. 
Ami a színházat 
illeti, a Vígszínház 
nagyon megtiszie 
tőén máris szer 
zödlelelt a követ­
kező szezonra, kit­
től az évadtól vá­
rom, hogy meg­
kapom azt az erős 
drámai szerepel, 
amelyre, ágy ér­
zem. való nagyid;. 
Érdekes, sok cse- 
szerepre vágyom.

_ Nyolc hónapi pihenés után most újra 
szerelnék sokat a színpadon és filmen játszani 

mondja
NÍCMETJI JtOMOTA

Ar utóbbi időben pihentem, olvastam, 
tanultam. Sokat jártam hangversenyre. Ope­
rába. Komoly- és tánczenével foglalkoztam. 
Sportoltam: lovagoltam, autót vezettem. Most 
szerelnék valami egészen nagyszerűi produ­
kálni.

I'érjhez.mcnési terv ? érdeklődünk.
Egyelőre még nem, de majd férjhez szeret­

nék menni válaszolja mosolyogva. Sőt 
egész komoly terveim is vannak. Es meg valami. 
Csak diplomatához megyek. Azért esetleg poli­
tikusról is szó lehet hangzik a „megnyug­
tató"' kijelentés.

A fiatal mű vészházaspárt : Pálóczy Lászlót 

SZELES FIAT

látogatjuk meg ezután.

iPpNr "jé

Tavaly a Vigsztnhá znak két színháza 
>olt most pc- 
tig én is bcleke- 
■ültem abba, amit 
•yy színház feta- 
tása von maga 
után ■— mondja 
szomorúan Sze- 
pes Lia.

Azóta már 
több helyre, hívlak : 
varietébe, de. Laci 
nem engedi, hogy 
ott játszani. Ha 
a férjem befejezte 
a magyarszínházi 
szereplését, vidékre.
Vendégszereplésre, 

utazásnak. Egy 
volt szó, de azt

Sz.rprs Un

utazunk és Erdélybe. 
Már örülünk előre az 

külföldi filmszerződésről is 
a háborús viszonyok miatt

Ű)é£i&á&

nem lehet most keresztülvinni. Ami a jövő 
szezont illeti, még csak annyit szeretnék mon­
dani, hogy valószínűen színházat cserélek. 
Talán egyik magánszínház szerződtet. I)r ez 
még titok !

Júniusban mentem férjhez Hosier Endre 
operaénekeshez magyarázza

SEWYEI VEII \
én akkor kissé el­
hanyagoltam a 
színházi összeköt­
tetéseimet. A lakás 
átrendezésével vol­
tam elfoglalva, 
meg a háziasz- 
szonyi leendőkkel.
Képzeld milyen 
büszke vagyok ’.
A férjem, mint 
háziasszonnyal is 
nagyon meg van 
elégedve. Pedig megsúghatom, roppant igé­
nyes ember ! teszi hozzá mosolyogva.

Ami a színpadot illeti, utoljára az ,.Em­
ber tragédiája" Éva szerepéi alakítottam. 
Jó volna, ha újra ehhez hasonló feladathoz 
jutnék. Drámái, komoly drámád szeretnék 
játszani. Igaz, hogy erre. a mai idő nem túl­
ságosan alkalmas. Hiszen az emberek nevelni, 
szórakozni akarnak.

A fentiekből kiderül, hogy a legtöbb színész 
ha egyidőre el is kerül a színpadról, azért 
soha nem tudja kapcsolatait őrükre elszaki- 
tottnak tekinteni. Azt mondják, hogy a magyar 
színészet bővelkedik a tehetségekben. Ez igaz. 
de azért mégis arra kell gondolnunk, hogy az 
igazi tehetségeknek mégsem lenne szabad 
hosszabb ideig hiányozni a közönség szeme elől. 
Estéről-estére, amikor szélszalad a vörösbár­
sony függöny és ezer meg ezer ember szeme 
figyeli o színpadot, gondoljunk azokra is. 
akik ugyancsak megérdemelnék a színpad nyil­
vánosságát. Az a tény, hogy jelenleg nincse­
nek színpadon, nem mindig az ö hibájuk. 
Sőt . . . egy kicsit a közönség hibája is. mert 
ha hangosabban követetné kedvenceinek szerep­
lését, ei félelmetes színházigazgatók is kényte­
lenek lennének ennek a követelésnek eleget

Sennjei \ era 
(Vajda M. Pál felv.)

tenni.
L. M.
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IRTA: SIMA FERENC

A huszadik század különösen az első 
/ele olyan búval-brlelt mill, hogy a; emberek, 
Istennek ezek a: alapjábanvéve kedélyes terem­
tései alig jutottak hozzá egy-egy kortyhoz a 
jókedv poharából. Ki koldult a világ. Érthető 
hát. hogy amikor a huszonegyedik század 
derekára, kétezemegyoencgyre nagynehe.zen 
mégis rendbejöttek a dolgok a földön, a világ 
népei lázas igyekezettel készüllek, hogy ke­
rüljön, amibe kerül ! egyszer végre amúgy 
istenigazában vidámmá tegyenek mindenki 
számára egy napot. Talán mondanunk sem 
kell, hogy április elsejét szemelték ki erre a 
célra. Azt a napot, amely meg abban a régi, 
savanyít világban, a huszadik században is 
megmaradt jókedvűnek és amelynek tidán 
egyedül köszönhető, hogy az emberek nem felej­
tették el teljesen, hogy mi a kedély, a tréfa és 
az öröm.

Mikrofonunkkal, amely nem ismeri a lér és 
idő ócska korlátjait, itt (ittunk kétezernegyven- 
eyy április elsején reggel, ragyogó verőfényben 
Budapesten és helyszíni közvetítést adunk egy 
kapásból kiválasztott székesfővárosi lakos. 
Fekete Péter magántisztviselő életéből. Tehát: 
Hallá ! Itt rádió Budapest ! Kapcsolunk /

Az előszobában élesen bérrén 
Fekete Péter lelátómban ki­
támolyog az ágyból és ajtót 
nyit. A házmester csengetett.

Tessék gyorsan mene­
külni I szólt izgatottan.
— Ég a ház !

Hadd égjen ! feleli 
dühösen Fekete. Péter, aki 
jól tudja, hogy április elseje 
van és hogy ilyenkor a hírek 
mennyire hitelesek. 0 nem 
hagyja magát becsapni. 
Ehelyett becsapja a: ajtót és 
visszabújik az ágyba, aludni.

Pár pere múlva a tűzoltók 
szirénázására ébred jel újra. 
Kinéz az ablakon és látja, 
hogy az egész tető egyetlen 
hatalmas lángtenger. Ez csú­
nyább dolog, mint az a teg­
napi házlüznéző, amire elei 
pelték. Lent az arcán a 
tűzoltóik már kifeszítették a 
mentőponyvát és integetnek.

V*

a csengő.

hogy ugorjék bele. Fekete Féter helcuyrik. 
Ez volt az első beugrása április elsején. Lent 
a háziúr üdvözli, aki mosolyogva újságolja, 
hogy móka az egész. Leöntöttek benzinnel a 
tetőt és meyyynjtotlúk, hogy valami ötletes 
dologgal tré/álhassák meg a szeretett lakókat. 
Aztán elkéri folyó hóra a házbért.

Fekete Péter fizet. Aztán elmegy a kávéháziul 
reggelizni, üli találja meg a levélhordá.

— Fekete. Péter úr ?
— Igen.

Expressz-ajánlott levél. Tessék .'
Ez áll benne.:
..Örömmel értesítjük, hogy az Országos Sors­

játék egymillió pengős főnyereményét az Ön 
Tfí X21-CS számú sorsjegye nyerte. Kérjük, 
szíveskedjék a pénz átvétele céljából irodánkba 
azonnal befáradni.”

— Hülyeség .' sziszegi Fekete. Péter, 
aki nagyon jól tudja, hogy április elseje van. 
fis eldobja a levelet. Nagyon dühös. Hál 
minek nézik 61 ? Példátlan elrohan a sors­
jegyirodába, hogy megmondja a véleményéi.

Megmondja alaposan. Végighallgatják. Az­
tán a liszlviselő megkérdezi:

— Hányas az ön száma. Fekete úr ?
- 7tikit I !

Pillánál .
A liszlviselő belenéz az 

előtte fekvő kimutatásba és 
ragyogó mosollyal mondja :

Gratulálok ! A főnye­
remény! valóban Ön nyerte ! 
Kérem, fáradjon a pénztár 
hoz .'

Fekete úr odajárod. A pénz­
tár Iizei. Egymillió pengőt.

Fekete Péterrel forogni 
kezd a világ. Illetve azelőtt 
is forgott, de ő csak most 
velle észre. Aztán elmegy 
egy autóüzletbe, és vesz egy 
uniót, t Azelőtt gyalog járt. 
hogy spórolja a kisszakaszt.)

Az autó szép, simán jut 
és jól (Indát, de a Kálvin 
téren szétesik. Kereken 200 
darabra. Eközben a villany­
duda önműködően jolylon 
ezt adja le morse-jelekkel: 
Ap-ri-lis el-sc-je I Áp-ri-lis 

cl-se-je .' . . .
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Fekete Péter hangosan átkozódni kezd a 
Kálóin lér közepén, mire jön a rendőr és károm­
kodásért megbírságolja 10 pengőre.

Százassal /izei. A rendőr megnézi a pénzt, 
aztán zord arccal ráteszi a kezét Fekete Péter 
vádiéira :

A töroéng nevében letartóztatom !
De miért ?
Mert ez a százpengős hamis I

Főkapitányság. (Akkorra már új épület­
ben !) Kihallgatás. Jegyzőkönyvek. A rendőr- 
liszt megkérdezi:

Kíván végrendelkezni ?
É-én '! !
Igen. Ont mingyárt kivégzik. Nem ol­

vasta á reggeli lapokat ? A hamis pénz ter­
jesztőn mától kezdve rögtünílélő bíróság elé 
állítják, mert nagyon clszaporodtak.

Ililincs. Slatáriális tárgyalás. Szuronyos 
jegißr. ítélet: kötéláltali halál. Siralomház. 
És megkezdődik a kivégzés.

Fékeié Péternek már a nyakéin a kötél, 
amikor a hóhér megnyomja a bitójába szerelt 
villanycsengőt. Frre telibben II hiányosan 
öltözőit gört, akik remek láncol kezdenek lej­
leni, miközben ezt éneklik :

Egyszer hét meg egyszer hét az
Kétszer hét,
Nem kötik jel a Fekete
Péterkél.
Nagy kötéllel a nyakéiban
Méri néz oly bulári ?
Hiszen mindez áprilisi
Tréfa volt csupán !
Ihaj-csuhaj, április van
Pesten és Dudán .'

Fekele Péter mosl hirtelen elhárulásában 
kirágja maga alól a sámlit. Hogy fuldokléis 
ingeimén nyelvéi ölthesse a társaságra. De 
U-vágják. Aztán elengedik.

A pénzzel mi lesz ? — kérdezi távozóban.
Hazaviheti gyújtásnak. Ma minden 

■orsjegy tulajdonos megnyerte hamis pénzben 
o főnyereményt.

Fekete Péter most már halálosan elkeseredik. 
Ugyanis központi /üléses lakásban lakik és 
így nem tadja jelhasználni gyújtásnak a fő­
nyereményt. Ez a központi fűtés átka.

Mit csináljon az ember, ha egyszer van 
létében egymillió pengője és még azt sem tudja 
eltüzelni ? — ezen töprengve, rója borús arc­
ul az uccukat, de nem India megoldani a rej­

télyt.
Közben kiér az Erzsébet hidra.

I gyis április clseie van mondja ma­
géiban. Egye. fene, beugrók mégegyszer !

Azzal beugrik a Danába.
Ez berniünkéi akar ugrálni. Ócska vicc ! 

nevelnek a mentők a motorcsónakban.
Fekete, a vízben zavarba jön.

Segítség !
A parton röhögnek rajta a: emberek.
A merünk is.

ÍDéliSdA

Husvétra készítsen
házilag kitűnő

RUMOT, LIKŐRT
„Glória1* eszenciával. Ha valahol nem kapná, 

rendelje meg azonnal a készítőnél:
K ÁRPÁTI A VEGYI MÜVEK, UNGVÄR I. 
10 üveo eszencia (barack, meggy, császár­
korié, narancs, kávé, angolkeserű, vanília, 
chartreuse, csokoládé, rum) pontos haszná­
lati utasítással, kedvezményes árban P 5.50 
utánvéttel, portó és csomagolás ingyen.

És hagyják.
Sokáig juldoklik Fekele. Péter. Dehéd annyi 

a pénze, hogy végül is /elveti. Szóval mégis 
lehel valami használ venni egymillió pengőnek, 
csak cröllelni kell a fantáziái.

Ahogy kirázza magéiból a vizet, a hldjőn 
meglátja a tanluszos-gyereket.

— Na — gondolja, —• teveled legalább én 
járulok áprilist !

És egymillió pengőéri vesz a gyerektől két 
kisszakaszt.

Ollhon már kétségbeesetten várja a sorsjegy- 
irodából az igazgató. A hamis egymillió pengő 
közé félmillió pengő valódi pénz került. Húsz 
százalékot kap, ha visszaadja. Százezer pengői.

És ez igaz !
Fekete Péter és az igazgató taxin rohannak 

a gyerekért. De. nem találják. Erre . . . igen, 
e pillanatban, mindkettőjüket megütötte a guta.

Halló, ilt rádió, Budapest ! Helyszíni köz­
vetítési adtunk kedves hallgatóinknak 2041 
április elsejéről. Nekünk, ebben a bús VJ 41-ben 
élőknek persze, nélkülöznünk kell mindezeket 
a kedves gyönyörökéi, mert rossz időben szü­
lettünk és mostoha hozzánk a sors . . .

10 FILLÉRÉRT
ni i n d e n héten izgalmas, 
remekül megírt kis regényt 
kap, ha megveszi az

ÉRDEKES REGÉNYEK
RÖPTÉBEN A V ILÁG KÖRÜL

köteteit.
Kiadja a Magyar Népművelők 
Társasága. — Nemes szórako­
zás, ízes magyar nyelv, kitűnő 
utiolvasmány. Minden pénte­
ken új szám, 100 oldalon, 
képes melléklettel! 
Okvetlen vegye meg 1

Kapható minden újságárusnál és (Iiihánvtüzs- 
dében, valamint Tolnai V iláglapja könyves­
boltjában, Budapest, VII, Dohány ucca Ki.
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jjfoxinte %emeámüaef 
a „Ole&al” a vadidäan

Mclixco János ilr (Halmi lein.)

A magyar rádió rendkívül érdekes irodalmi 
szenzációval szolgál a közönségnek. A stiidióban 
előadják Dante halhatatlan remekművének, 
az Isteni Színjátéknak „Pokol" című részéi. 
A világirodalomnak ezt a csudálatos, örök 
értékű kincséi Meloceu János dr dolgozta ól 
rádióelőadás céljára. Mclocco dr a kővetkező 
kel mondta cl nekünk munkájáról.

Dante. Isteni színjátékéinak rádióelöadátsa 
szerintem beletartozik abba a je hidat körbe, 
amelyet a rádió a kultúra terjesztése terén 
magára vállalt. .1 mai embernek nines ideje 
ahhoz, hogy olyan hosszéi ideig tarló vállal­
kozásba belekezdjen, mini amilyen Dante, 
elolvasása. Hiszen a Divina Commedia az 
Isteni színjáték a magyarázó megjegyzések 
nélkül alig érthető meg, s ezért olvasása sokkal 
tovább tart, mint más hasunió hosszúságú 
irodalmi alkotásoké. Így azután ez a hatalmas 
remekmű csak igen zártkörű csoport kincsévé 
váll, annál is inkább, mert Dante helyes olva­
sásához komoly irodalmi képzettség is kell.

■— így születelt meg az a gondolái, hogy a 
Trilógiát rádión keresztül legyük hozzáfér 
helővé a közönség számára, mert egyrészt az 

aránylag rövid előadási idő mindenkinek rendelkezésére áll, másrészt a kiváló színészek ala­
kítása feleslegessé teszi azt az előkészületet, amelyet az olvasás megkíván.

Különösen szeiencsés helyzetben vagyunk mi magyarok, mert hála llabils Mihály­
nak. nekünk olyan Duntc-fordilás litt rendelkezésünkre, amely semmit sem csökkent az eredeti 
mű értekén. Éppen ezért a lehetőség szerint ragaszkodtam az átdolgozásnál Habits szöve­
géhez, mert alakítani természetesen kellett. Elsősorban a müvet rövidebbre kellett vennem, 
egyes részek kihagyása, más részek összevonása által. Másodsorban érthetővé kellett tenni az 
égisz szöveget, mert az előadásnál nem állnak rendelkezésre a szövegmagyarázatok, ezek nél­
kül pedig az eredeti szöveg nehezen élvezhető. Alakítani kellett olyan részeket is, amelyek olvasva 
: vihetők, de elmondva legfeljebb többszöri ismétléssel jövünk rá az igazi értelemre. Végül pedig 
párbeszédes formába kellett öntenem az egész müvet, különösen a leíró részleteket.

Összevonásoknál, alakításoknál nem akartam a fordítást alapul venni, nehogy a kétszeri 
változtatással nagyon messzire kerüljek az eredetitől, ezeket a részeket tehát az eredeti 
szövegből írtam át. Természetesen igyekeztem, ahol csak lehetett, llabils csodálatosan találó 
kifejezésen megtartani, úgy hogy nyugodtan nevezhetem a rádiószövegel is Habits Mihály 
szövegének. Enélkül a gyönyörű és a maya nemében tökéletes fordítás nélkül nem is gon­
dolhattam volna arra, hogy az átírás munkájára vállalkozzam, hiszen olyan Danle-fordl- 
tás, mint Habitsé, semityen európai nyelven nincs több.

A három rész átírása három hónapot vett igénybe, ebből csaknem kettő esett a Pokolra, 
mert itt kellett legjobban vigyázni arra, hogy ne legyen giccs az egész előadásból. Azt hiszem, 
a munka sikerült, de ezt majd a közönség tesz hivatva eldönteni. Aleggyőződéscm azonban, 
hogy Kiszely Gyula rendezése meg jog birkózni ezzel a nehéz feladattal, mert tudom, hogy ő 
szereti Dantei, ami a siker legelső feltétele. Én is szeretem és ezért mertem vállalkozni a 
feladatra. Mindenesetre hálás vagyok a rádió vezetőségének, hogy lehetővé tette ezt az előadást, 
amely hiányt pótol. Ha a közönség is megértéssel fogadja munkánk eredményét, akkor majd 
sor kerül u Trilógia másik két részének előadásáru is, amit őszintén remélek, mert talán éppen a 
Paradicsom a legszebb, és bizonyéira az nyerné meg legjobban a hallgatók tetszését is.

A Divina Commedia első része, a „Pokol” az e heti rádióműsorban, április !t-én kerül
(iy. L.előadásra.
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tides szirom, 
jobbik lelkem, 
szebbik élelem! 
sok időmet 
mért kell tőled 
távol töltenemt

Távol 
erdőt, 
hívok 
Mostan 
még az

tőled 
rétet 
neveden . 

mégis 
ég is

Moziban voltam a feleségemmel. A ri­
port képek között Budapest legforgalmasabb 
pontjait is bemutatták s amikor éppen a 
Múzeum körút reggeli életét pergették a 
vásznon, feleségem izgatottan megszorította 
a karomat:

Nézd csak. nézd mondta. Ott. 
jobbra, a rendőr mögött . . .

Mit ? kérdeztem
meglepődve.

Mit ? Hát azt a raglá- 
iios gavallért, aki ott halad 
a Kossuth Lajos ueea felé.
Ott! Az I

Aha ! Látom már. Az 
II szivaros.

Az, az!... 1 fát nem
ismered ?

Nem.
lémben ! Hát nézd meg 

jobban 1
Megnéztem. A raglános 

ember hátulról látszott. Ha­
ladt. ment elfelé, a mozgókép 
hátterében gomolvgó tömeg 
felé Alakja tisztán és tartó­
san látható volt. Lomhán 
mozogva haladt, görnyedi 
haltat. A válla széles volt,
II dereka gyengén hajlékony, 
lábai fáradtak, öreg ember 
lehet már gondoltam, 
de ki lehet, hogy Marika 
ismeri ? Mert én nem isme­
rem. nem én . . . Idegen, ide­
gen ember.

Marika pedig már fel is 
nevetett mellettem.

1 tát mégsem ismered ?
Nem . . . Idegen.
Ó, hát nem ismered fel 

magadat ?
Kicsodát ?
Téged ! Temagadat 1 

Meghökkentem. Magamat ? 
lés most már felismertem, 
ruhámról, a kalapomról, a 

atomról. Én látszottam ott 
képen, háttal ; mentem

"fénTne hiszen az egy egészen idegen 
iiitier volt. Ha csak egy kicsit is láttam 
olna az arcából, a melléből, elölről valamit

elfelé. Én vol­

ar. alakjából, akkor persze mingyárt láttam 
volna, hogy én vagyok az, de így. így há­
tulról, ahogy még soha nem láttam magamat. 
Így . . . foils mérhetetlenül idegen volt az, 
akiben mégis meg kellett ismernem ma­
gamat.

. . . Napokig nem bírtam szabadulni 
annak a szörnyű idegennek 
az emlékétől. Szivemben fé­
lelemmel éreztem, elmémben 
megöl üdve állapítottam meg. 
hogy mily kevéssé ismerjük 
önmagunkat, hogy önma­
gunk felől mennyire egyol­
dalúak az ismereteink. Min­
denki, a kávéház sarkán 
posztoló hordár is többet lát 
belőlünk, mint mi magunk. 
Talán még a szívünket is, 
az elrejtőzött belső énünket 
Is jobban látja bárki más . . 
Istenem, milyen szomorú ez. 
ha igv van. S miért ne le­
hetne '? Hiszen én is láttam 
már embert, akinek maga 
tartásán a finom elkelőség. 
a gyengéd nobilitás fénye 
lengett s én a szeme mé­
lyén egy óvatlan pillanatban 
megláttam a gonoszság meg­
villanó tüzél . .

Szomorú voltam mintha 
féltem volna is.., mintha 
féltem volna félig ismerős, 
félig idegen magamtól.

A hónap végén bementem 
a borbélyomhoz, hogy meg- 
nyiratkozzam. Rajtam kívül 
más vendég nem volt a kis 
műhelyben. Éltem a forgat­
ható kerek borbélyszéken s 
újságot olvastam, inig a ti 
garó a hajammal foglalko- 

- zott. Kissé oldalt fordított a 
székkel, úgy alakítgatta dere­
sedé lej díszemet. . . 

Megszólalt :
— Elég rövid lesz Így '! 

Fölnéztem, bele a tükörbe s egyszerre a 
torkomig dobbant a szivem. Mert amint 
belepillantottam a tükörbe, észrevettem, 
hogy mögöttem, háttal felém, egy iuuna

- - ■ 1 -............—i.ukkent

olyan idegen.
Na itt volnál, 
átkarolnál
(vagy már nem lehelt) 
Akombákot, 
bolondságot 
mesélnék neked.

Rám-hajolnál, 
kegyes volnál 
s nem mint tapsi, 
Simogatnám, 
számlálgatnám 
selyem-hajadat.

Azután csak
üt kapnálak,
csókolnám a szád.
Megijednél,
megremegnél,
mint szélben a nád. —

WKÖRÖS SÁNDOR

vad ,..

JJULV» ........................... • . w
idegen ül, néma idegen, ugyanolyan Imks

mám 35
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mozdulat lanságban, mini én. Szájamon ki­
buggyant az ijedt kérdés:

Ki van itt ?
Hirtelen megemelkedve a széken, hátra­

fordultam.
Senki szólt ámulva a mester s 

E sakuityan. nem volt ott mögöttem senki.
A magam koponyáját, a magam tarkóját 

latiam meg a keskeny műhely átellenes 
falairól összenéző tükrökben, a magam 
koponyájának vad, tüskés, ismeretlen hátsó 
felét, ezt a roppant idegen féltekét s alatta 
az esett, félénk nyakat, a soha még nem 
látott tarkót. Ijesztő látvány volt s én rös- 
telkedve, perc alatt egészen kimerülve, 
hanyatlottam vissza a karosszékbe.

Otthon bevittem a hálószobába a borot­
válkozó tükrömet. Bezárkóztam. Leültem 
a feleségem toalett-asztalkájához s bele­
néztem annak tükrébe. A magam kistükrét 
a fejem mögé tartottam és megláttam a 
koponyám tüskés vadonját és megláttam 
Inis, ferde tarkómat. Láttam, hogy hátul 
rm _ deresebb a fejem, mint elől, hogy ke­
mény hajszálaim meredten állanak s közöt­
tük fehéren látszik a fejbőr. Imitt-amott 
hiányzik is egy-cgy kis csomó hajszál, fol­
tos a koponyám — óh, csúf és idegen, ide­
gen ' . . . Hát még a nyakam gerince, ez a 
keskeny, sovány tarkó, amely függőleges 
írókból ered s púpos csigolyákban végződik. 

Szörnyű látvány ez a tarkó 1
Borzadás vonaglott át az idegeimen.
Bizonyos, hogy neuraszténiás vagyok 

gondoltam később. Súlyosan neuraszté­
nia, . Szabadságot kértem az igazgatómtól 
s elutaztam a Tátrába.

Az ott eltöltött csendes, magános hónap 
fölelcvenllett, jól mcgüdílett. Hanem azért 
még hónapokig meg-megnéztem az emberek 
tarkóját. Senkiét sem találtam olyan szőr 
nyen idegennek, mint a magamét ! . . .

A fiam, aki tízesztendős, rajzolgalni szo­
kott. A napokban, lámpavilágos estén, a 
hálószobában találtam rá, amint az anyja 
tükre előtt ülve, a saját arcvonásait próbálta 
papírra vetni, Már ez is magával foglal­
kozik ! — sóhajtottam ... de egyszerre
groteszk gondolat bukkant fel az elmémben. 
Kényszerítő gondolat. Mennem kellett az 
én kis tükrömért. Bevittem a hálószobába 
s a fiam feje mögé tartottam.

— No, Putvi — szóltam, — most nézz 
a tükörbe. Megláthatod a magad tarkóját, 
amit még sohasem láttál.

A gyerek nevelve, pillantott a tükörbe. 
Belepillantott s akkor megrettenve pattant 
fel a székről.

Nagyot dobbant a szívein, a térdein meg- 
csukloit.

— No, mi az ? — kérdeztem hebegve.
A sápadtan, kitágult szemmel nézett rám. 

Alig tudta kinyögni ;
Semmi. . . Nem tudom . . .

Aztán nagyot lélegzett, elmosolyodott.
... Olyan furcsa volt — szólt piruló arccal

— mintha valaki mást. láttam volna a tü­
körben . . . De azért nem ijedtem ám meg !

Nem ? Oh, én láttam, mennyire meg­
ijedt 1 . . .

A jóságos Teremtő nem akarja, hogy 
lássuk és ismerjük önmagunkat. Sem testi 
képünket, sem lelki magunkat.

EMBERI CSONTVÁZ MINT SZÍNPADI KELLÉK
ttó /ier j”l ismeri, népszerű operájának, a 

../hírős- vadász'-nak második /elvonásában az 
t niik párizsi előadáson, 1*41 elején merőben 
,.-iikallón színpadi kellék : valódi emberi 
rsonloá: liini fel a színié borzudozva ámaló 
nézők szeme előli.

li’-iénurs szerelmi tragédia fűződött ehhez a 
isotdná:hoz. I7sfí-ban a színház baletliskolá- 
: ami. egyik fiatal, mindössze IS éves jiii- 
niimndé'ki beleszeretett egyik bájos, még 
lialalabb társnőjébe, a szépen csengő névre 
hathinh' \ a urnáiba. A kis művésznövendék 
hiúságának tetszeti a i/ijerekijjú lángoló sze­
reim- és uzl viszonozta mindaddig, amíg 
iaéidniiiIiák vetélylársakénl egy daliás őrnagy 

min ielrntki-zelt. A: őrnagy ragyogó egyen­
lő iiávid. pénzével szemben a szegény láncos 

I m-auiása gyengének bizonyult. A balerina 
l.i-gyi ivei n katona /elé fordult, a drámai össze­
ütközés elkerülhetetlen voll. Az elluigyoll, 
■ iknlt s - r.limes bosszul esküdött és egyik este. a 
iniyn'i'-' katonái élén szolgálatából távozó 
őrnagyot megleste és elismerésre méltó bátor­
sággal megtámadta. A c őrnagy fölényesen, 
m :" in, hárította el gyermek ellenfelének te.ll- 
ő gességél, ár annak megtorlásaként katonáival 
ő Ingatta, megkötő zielte és a színház előcsar­
nokába Iliiéivé, sorsára hagyta.
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Ebben a méllatlan helyzetben találta másnap 
reggel a színház személyzete a meggondolatlan 
pórul járt szerelmes!. Az inkább komédiának, 
mini tragédiának látszó esel híre a színfalak 
között azonnal széliében elterjedi, és se vége, se 
hossza nem volt a gúnyolódásnak, a csipkelő­
désnek. Az érzelmeiben súlyosan csalódon, 
férfiúi és művészi önérzetében egyaránt 
vérig seriell, érzékeny lelkű fiatalember nem 
India elviselni a csapásokat. Megbelcgedell, 
ágynak eseti és rövidesen meghall. Példáját 
mutatta a ,,síron túl is tarló, örök szerelem" 
nrk : s hogy halálában is imádóit fának közelében 
maradhasson, testét a színházi orvosra hagyta 
azzal a kikötéssel, hogy csontvázái a színház 
épületében őrizzék meg. M. X.

Állást nyerhet
előllzetésgyiijtéssel kapcsolatban, kizáró 
lag 50 éven aluli nő vagy férfi. Díj tál a 
nul lesz kioktatva. Ha szorgalommal van 
megáldva, hosszú évekre kenyeret talál. 
Ajánlatokat családi állapot, kor és eddigi 
működés megjelölésével „Tele munka 
kedvvel" jelige alatt "e lap kiadóhivatala 
továbbit.

mim



Még a tavasz sem csókol 
túlhevcsen bennünket nap­
sugarával, rle már itt. van­
nak a nyári modellek. A 
divatszalonok egy része el­
híresztelte magáról szokás 
szerint, hogy tengeralatt­
járón érkezett , eredeti ame­
rikai „skizzek”, továbbá 
repülőgépen, tatárral kül­
dőit. párizsi titkos tervek 
nyomán — elkészítette az 
első nyári modelleket, 
Mindebből azonban annyi 
igaz, hogy néhány dúsfan- 
láziájú pesti divattervező 
elgondolása szerint valóban 
készüli néhány kedves nyári 
ruha.

Expressz nyáreleji divat- 
hiradó ; fehér, fehér és fe­
hér. Olyan mértékben, 
amely eddig csak tenger­
parton volt elképzelhető. 
Fehér szoknyához és ka­
báthoz élénkszinű derék 
illik, de a kellékek sora 
mindig sötét. Berlinből jött 
a hálóharisnya, amelyet a 
szivárvány minden színé­
ben készítenek. Csak addig 
ér, mint a zokni, de Ber­
linben már viselik, harisnya 
tetejére. Előnye, hogy nem 
szalad le rajta a szem. 
Végre !

A turbán divatja, úgy 
látszik, ein y ehetetlen. 
Nyári kalapok mellett tur­
bánkötést is mutatnak, A 
forró napok alatt virágzik 
majd ki a húzott szoknya 
divatja, mert vékonyabb 
tnyag jobban hat ilyen 
.zabáéban. Madeira-anyag­
ból nemcsak derekat készí­
tenek, hanem estélyi ruhát 
is. A nyár adja majd meg 
a kegyelemdöfést a kuli­
kabátnak, amelyet nem fo­
gadtak el Pesten és nem 
lehet tudni még, milyen 
ikerrel, de harminc fokon 

felül népszerűsítik a sza­
lonok a piros szint, ame­
lyet szintén nagyon nehe­
zen vesznek tudomásul ná­
lunk. Divat változás lesz a 
lestszinben is : a esokoladé- 
és méz-szín helyett idén 
a tejeskávészin lesz a leg­
kedveltebb, I ermészetesei) 

a fogyókúrára és egye­
bekre való tekintette^! 
bab nélkül.

Fehér együttes, 
piros „kesztyű- 
varrással1* és 
piros derékkal



1. Fekete szoknya, 
mtistárszínfi fel­

sőrész, fekete
dísszel

2. Homokszínfi bő 
kazak, barna tol­

lal díszítve
3. Világoskék rán­
cos szoknya és

kabát, barna 
derékkal

losak. Jó tanács azoknak, akik megunják 
ruháikat : hímezzenek a kabát vagy ruha 
szegélyére, zsebeire nagyminlájú virágokai, 
ágakat, leveleket elütő színnel - meglepően 
más szinhalást érnek el vele.

Akar nagyon divatos lenni '! Fordítsa 
meg tavalyi clöl nyitott komplé-kabátkáját, 
tetessen rá hátúi sűrűn gombokat, elöl 
pedig szép redőkbon ossza cl a ráncokat, 
amelyek ,, egy­
kor" a bö hát- 

gfáncokat alkot­
tak. Fogja össze 

ráz egészet széles 
övvel, vágja le az 
ujját könvékig és 
borítsa be a kö- 
nyékrészt színes 

struectollakkal.
Az egész kazak- 
rész háromnegye­
des legyen és szűk 
szoknyát viseljen 
hozzá.

A derékvonalig 
érő kis kabátok 
fiatalosak és di­

vatosak. Lehet­
nek egészen elütő 
színűek, néha va­
lóban semmi ossz 
hangban nincse­
nek a szoknyával 
és a blúzzal. 
Kék, halványsár­
ga. zsemlyeszínű, 
krétaszínu és más 
változatait mu 
látták eddig a 
szalonokban.

Végül: új kabá­
tot csináltatunk? 
Mert erről az 
esetről sem sza­
bad megfeledkez­
nünk. Ilyenkor 
csakis hosszú sza­
básút tervez­
zünk hogy jö­
vőre folytathas­
suk, a ..változa­
tokat".

‘lláltazatad egy dadát felett
f Ilink a tükör előtt és törjük a fejünket, 

hogyan kellene megoldani : ne kerüljön 
-okba a tavasz. Talán van otthon kis kabát­
kánk tavalyról, ezt levágatjuk és másszínű 
-zoknyához viseljük. Ha van szivünk, egé­
szen kurtára, mintegy ujjas bolerószerűre 
Hviratjuk. \ szoknyával már nagyobb baj 
van. hiszen aki karcsú, csináltathat leg­
újabb divatéi ráncolt szoknyát, ehhez pedig 
rengeteg anyag kell és alakítással nem old­
ható meg. X zeneszerzők mintájára ■—■ vál­
tozatok egy téma felett megalkothatjuk 
úját kiiliin ..változatainkat egy kabát 

felett.' Hövidre, félhosszúra vagy hosszúra 
futja Mindegy. Fő, hogy a szabás dívá­
in- legyen. Tavalyi hosszú kabátunkat, ha 
bőhátú és láncolt elejti, meghagyhatjuk 
eredeti formájában, de ha meguntuk, csi­
nálta! hatunk belőle testhez simuló, három­
negyedes. nagyzsebes kabátot. Minél élén- 
kebb színű az anyag, annál jobb. Ha van 
kedvünk ..jobban elszállni", akkor szoknyá­
iul/. való blúz-kabátot varrathatunk belőle. 
Mihez természetesen könnyebb anyag való. 
X csípőt beborító, világos kabátkák is díva-
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1. Kabátszubású fehér 
ruha sokszínű szegéllyel
2. Berlini modell: még 

mindig dencvérujjal*
3. Selyemmel átszőtt 

gyapjúból kabát, fehér és 
ciklámen színű blúzzal

íegunják 
gy ruha 
rágokal, 
,'glcpŐen

Fordítsa
»Atkáját,
ni, elöl 
ón cnkni,

SÜT A NAP,
megéirogat bennünket a 
meleg tavaszi napsugár. I >i 
valós a kötény, mindenféle 
formában, matyó hímzés 
st.| is. limprimé-ujdonság : 
nagy virágos selyem, amely 
nek mintáját a váltnál, az 
ujjúkon és a ruha aljánál 
ugyanolyan színű, nagyon 
vékony gyapjúfonállal hí­
mezzük ki. A ráueok tob­
zódnak a nyári modelleken. 
A/ ujjak szinte fűiig pof 
fosodnak, az első rész. még 
lakni a hál részi is felül­
múlja fedőkben, a szoknya 
pedig szinte elképzelhet el- 
len másként. Sitik lesz. az. 
idén napernyővel védekezni

nap ellen, az ellen a nap 
ellen, amelynek gyógyító 
sugaraival beolajozva per 
zsebeljük magunkat a part 
fürdőn, a bejáratig azonban 
parányi ernyneskével tilta­
kozunk a tolakodó liósuga 
rak ellen.

Meteorológiai viszony okra 
való tekintettel nagy divat 
lesz az idén a nyári szőrme, 
amelynek viseletét mar ta­
vasszal elkezdtük. Soha 
ennvi ujj-szőrmét nem le 
belelt látni, mint most. 
l-'.z egyébként jellemző _ a 
óvári modellekre is. A szől­
őlék azonban vsak ritkán 
készülnek ..szőrméből’ . leg 
többszőr marabuból vagy slrucehól v a n n a k. lg> 

légiesebbek, különösen, ha 
tekintetbe vesszük a sok 
különleges szint. Almazöld 
marabukep a legelegánsabb 
óvári estélyi ruhákhoz, de 
nem megvetendő a citrom­
sárga strucc sem. Mind­
ezek pedig a meleg ..illú­
zióját" keltik. l-.sóköpen v 
sem hiányozhat ruhatá­
runkból. I ’jobban mintás 
eellotállból készítik őkel. 
úgy. mint az. esernvöket.



Hazafelé tartottam.
Szóval róér ? Ott a sarkon lótok

£rT~4lÁLVíCZÁS
Irta : MÁNDY IVÁN

Megbocsát egy perese . . , !
Mielölt :! másik szólni tudott volna, már 

ill is hagyta. Kalapját hátratolva, szuszogva 
nyomull a vékony, kis kékruhás nő után. 
I leI ik. váltak, buta. ostoba arcok torlódtak 
közéjük. Olykor egészen eltűnt a nő, aztán 
mrumi vsak elővillant a kék folt valami 
kemenvi' formájú ház mellől. A férfi néha 
megállt, kezét oldalához nyomfa. Nehezen, 
kapkodva vette a lélegzetet. Na. további 
Beszélnie kell vele 1 Mingyárt megismerte 
tliogv elment mellel te. Pedig milyen rég 
nem látta... Csodálatos, hogy mennyire 
nem változnak egyes arcok.

Beérte a nőt. Egy darabig mosolyogva 
ment mellette, aztán lekapta kalapját.

Megengedi . . , *?
A mi megtorpant.

Dohát ki ön '?
! g\ konyak arrébb taszította, félrecsúszott 

a kalapja.
\ Nagy Jóska. Biztosan nem is em­

lékszik rám . . ,
Tényleg nem. De húzódjunk talán 

odébb.
Nagy Jóska egy reklámoszlophoz dőlve 

beszélt. Gyorsan, izgatottan lökte ki magá­
ból a szavakat. (lyerekzsúron voltam 
magúknál. Oh. régen . . . nem voltam még 
tsz éves sem. Es ... és . . . igen rengeteg 
süteményt ettem. Emlékszem a beszélő­
babáira.

A nő elmosolyodott.
Csakugyan voltak. Nagyobbak, mini 

én.
Igen. Nagyobbak. Szétnyitható képes­

könyvek. Egész halom. Annak a tetején ült 
maga. Meg is mondom milyen ruhában . . .

Arra már igazán nem emlékszem. 
Dohát, hogy ismert meg V

Alig változott. A Népszínház uccában 
laktak, folytatta mosolyogva. — Az édes­
apjának férfiruha üzlete . . ,

Volt. legyintett a másik. — Maga 
igazán mindenre emlékszik 1

Nagyon jól éreztem magam. Gesz­
tenyepüré is volt ! Csak aztán kilenc felé 
In csöngetett értem a lány. Haza ! - Ne
még ! Most játszunk a legjobban. Maga is 
kérte, hogy hagyjon még egy kicsit. Körül- 
I meoltuk. A szoknyáját rángattuk. Mit 
tehetett ? Hagyott.

Akkor jó.
Igen ám, de egyszer mégis csak menni 

kellett. Csak azért rohantam így maga után, 
’mert beszélni akartam . . . elmondani. . .

Homloka kivörösödött. Köhögött.
Na, mi van magával ?
Semmi, semmi . . . Talán a gyors be­

szédtől, vagy tudom is én , . . Mondja csak 
nem ülnénk be egy kávéházba 1 Vagy siet ?
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egyet . . .
Nem bánom. Tudja ez kedves volt. 

Én. hogy őszinte legyek már egészen elfelej­
tettem a zsúrf is. magái is. Csak Így ahogy 
mondja . . .

Nem is tudom mit érezlem, mikor meg­
láttam. Minden szó csak giees, hazugság 
lenne. Érdekes, hogy a legszebb érzésekre 
nincsenek szavak.

A kávéházban egy aránylag csöndes sar­
kot kereslek ki.

l lát mi van magával ? Mit csinál
Lektor vagyok egy könyvkiadónál.
Akkor biztosan szépen fizetik.
Igen, egész tűrhetően. Hirtelen föl - 

csillant a szeme. - Emlékszik a Síkul ára ?
Kire ? nevetelt a nő. Sikuta '? 

Jó név. Nem. nem emlékszem. Hanem várjon 
csak. azért talán még nem felejtettem el 
mindenkit . . .

Nagy előregörbedve figyelte a száját. 
Milyen nevet mond . . . ?

— Kiss.
— Kiss ‘?
Ezen viszont a férfi gondolkozott.
— Ő is ott volt akkor a zsúron ?

Bizonyára. Nagyon jól ismertem. Most 
Debrecenben kereskedő.

— Unalmas lehet.
— Jól nősült, tudja. Na, már itt is a kávé.
— A Sikuta érdekes gyerek volt.

— Igen ? emelte föl fejét a nő. Tovább 
szürcsölte a kávét. Tudja, — szólalt meg 
végül már nem lakunk ám.olt. Hol van 
már az a négy szoba ? Tönkrement az apám, 
miből is fizettük volna ? Most a Hottenbiller 
uccában . . . Apa már meghalt . . . hél éve ... 
Anyával lakom. Yarrogat otthon. Teritől. 
diványpárnát. Az is hoz egy kis pénzt. Nem 
tudna valakit, akinek lehetne ?

— Igen. majd utánanézek.
— Divatszalonban dolgozom. Mint man­

nequin. - Fáradt mozdulattal végigsimított 
homlokán, — Úgy mozogni abban a ruhában, 
hogy a lcgelegánsabbnak lásson . . . Aztán 
mingyárt egy másikba bújni, mert a vevő 
válogatni akar. Ez csak természetés.

Férjhezmenés ?
— Sok lány férjhez ment a szalonból. A leg 

többet öreg, pénzes urak vették el. Ezek azt 
hiszem otthon is próbababák.

Nagy fölhúzta szemöldökét. Hogy 
gondolja ezt ?

— Hát csak ágy ! Mit gondol miért vesz­
nek el egy ilyen nőt ? Megtetszett neki a 
lába vagy a frizurája.

Jó vice 1 Azt hiszem a legtöbb nőt . . .
— Ez is házasság ? Mégis csak kel), hogy
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valami mélyebb, komolyabb érzés is legyen. 
Simlis a szerelem. Valami, valami . . .

Gondolat, érzésközösség ?
Azt hiszem ilyesmi, fis ezek nem is 

Ismerik egymást. Hogy látta egyszer-kétszer 
a szalonban ? Az igazán semmi. Ha tőlem 
függne . . .

Na ?
Csakis olyan emberek házasodhat­

nának meg. akik ismerték egymást gyerek­
korukban. Az tényleg jelent valamit. Tudom 
ki az. a másik.

Vgyis van ! nevetett a férfi, 
például itt vagyunk mi kelten. Ni. hogy 
elpirult '• Miért ? .Mondtam valami csúnyát"?

Szó sincs róla ! de én nem erre gon
doltam.

fis ha erre gondolt, haj az ? (Egész 
értelmes tűi. Hál Isten szegény. Nem vág­
hatja a fejemhez, hogy így-úgy ezt is én 
hoztam . . , Tudja mi a munka. Rendben 
van. de ez még mind nem jelenti azt . . .)

Lakik a házban egy tanár.
(Ajjé. egy tanár 1 Mi lesz ebből ?)

I iatalcmhcr. Most ugyan elemiben
tanít.

Tehát tanító.
Nem. Tanári képesítése van. Csak 

középiskolában nem tudták elhelyezni. De 
megígérték, hogy talán jövőre. Akkor 
elvenne.

Magát ?
Igen. Vgv örülnék 1
Persze, persze . . . (Lelépni uram ! 

Ássa el magát !) Miért kell ahhoz megvárni 
a inig . . . '? .... ,

Na, hallja ! A tanítói fizetősére csak 
nem nősülhet meg 1

Igaz. Előrelátó, gondos ember. Ju 
férj lesz.

igen, az valószínű. Na. de mar megyek.
A férfi fizetett. Mikor az öreg pincérnek 

borravalót adott, a nő a fejét csóválta.
Micsoda pazarlás! Hisz bele van szá­

mítva.
Még az uccán is erről beszelt.

Látszik, hogy könnyen keresi a pénzt. 
Nem tudja megbecsülni.

Nagy kedélyesen domborodó pocakját 
csapkodta. .

Persze, ha én is mannequin lennek. 
Ezzel az alakkal. Ne liigyje, hogy nincs 
bennem sikk 1

Csípőre telt kézzel fordult egyet. Pont egy 
vörös, evikkeres arcba.

Mit táncol itt?! Majd agyontapossa 
az emberi !

Na, ezt jól megkapta 1
A villamos megállónál kezét nyújtotta

Felszállók. Látogasson meg. Rotten- 
billcr ucca 7. Biró Gizella, írja föl.

Nem felejtem el.
Már itt is a kocsi. Viszontlátásra 

[gazán kedves volt. . .
— Viszontlá ...
Csöndesen fütyörcszve bevágott egy mcl- 

lékucvábn,
.Jól megnőtt a kicsi, mosolygott. —

íDéítffdS

Űlaaaó/L* *

Budapest fölragyog, virággal 
lelik meg a napsugarak közt, 
a Mezőgazdasági Vásár egyik 
pavillonjában fürge női kezek 
csavarják, töltik milliók ked­
vencét, a finom, illatos Cuba- 
szivaii. Cubának, a mesés, 
fűszeres nyugatindiai sziget­
nek a varázsa száll a maggal 
levegőben, ezer meg ezer ajak 
közt füstölög a k e 11 e m e s 
.Cuba-szivar.

Állást is talált magának. Úgy látszik férjet is. 
Egészen úgv tesz-vesz. mint egy felnőtt. 
Na '?!

Pufók, holdvilág arc jött vele szemben 
egy kalaposüzlet tükrében. Megállt. Meg­
emelte kalapját. Szervusz Józsi ! Te is 
alaposan fölszerelted magad mindenfélével. 
Kabát, óralánc, kalap, jicnz. Azelőtt két 
üveggolyónak jobban örültél. Egyébként jói 
ellógtad az életedet. Az iskolában tanulás 
címén. Mennyit aludtál a padban, mi ?! Per­
sze beiratkoztunk az egyetemre is ! Néha 
bálokra kellett járni. Tánc ? Brr...-Gye­
rünk a büfébe. Egyetem után egy kicsit 
pihentünk. Hát persze ! Most rossz regé­
nyeket böngészek. Kellemetlen dolog. Azért 
aránylag még elviselhető. Jól csináltad 
nagyjából a dolgot. Persze egyedül marad­
tál. Ez a legnagyobb eredmény : Mit akar­
tál az előbb ettől a nőtől ? Csak beszél­
getni ? Te ökör, majdnem házassági aján­
latot tettél ! Még jó, hogy az a tanár. . . 
Különben is, hogy képzelted ezzel a duci 
termettel ? ezzel az arccal? Hegyis híztál 
meg így ?

Két kézzel markolta a háj at az álla alatt.
— Tokás ! Tokás 1
És kesernyésen felnevetett.

MINDEN BAJ ELLEN
azonnal tenni kell. Ideges 
fájdalmak, fejfájás, női gyen­
gélkedés stb. idején kitűnő 
gyógyszer az 1, 3 és 8 os- 
tyás dobozokban minden 
gyógyszertárban kapható

ALGOCRATINE
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l’iílynváliiszlús 
Igazgatói ár. elhatároz 

torn, harm otthagyom a szin­
ti adat. l-'ilmszinrsz leszek.

its tad majd közönség 
nélkül látszani?

l-.'zt mint színpadi szí­
nész már régen megszokhat­
tam.

Mrjlli'píí viilnsz
Az apa éppen abban a pil­

lanatban lép be a szobába, 
amikor leánya a zongora­
tanárnő csákolódzik.

Mi az? Ezért fizetem én 
magát tör ki belőle a jel 
hábarodás.

,\>m. kérem hangzik 
a I álasz. ezért nem szó 
miiok semmit.

I niH Ki ' i:ni-;t

amikor u liílrilVilll.V
(■im'lHti'l ivljehli kupvsnl.

lllzlosilvk
ön ötven pengéit kér 

Irilem kölcsön. Milyen bizto­
sítékot nyújt arra. hagy meg 
adja.

Arm elég egy úriember 
becsületszava?

Remiben van Hozzon 
egy úriembert.

VZ U.l, ATkKltTHI'A

Te. Madár, imuvk nz 
vlvlánlmik, mlnllm rmhi-rl 
Imnjíjíi lenne.

Ilnlesel
Mama. agy-e, le mesél­

ted múltkor, hagy az ebédlő­
ben lévé, nagy kínai vázát rs<dó­
dnak generációkon kérésziül 
őrizte.

fin mondtam. Miért?
Mert meg akarom mon­

dani. hogy a vázái a mi gene­
rációnk most földre ejtette és 
összetörte.

(ÍSZIXTK \Al.\SZ

Muri-, eliböl a ilriifin 
iivejiimliiírhnl múltkor össze­
töri kellöt. Ilii ez mi‘j||smí'llő 
ilik. elmehet.

I.elieletlen, ii;i)|yiii|iis 
asszony. Hz miír nz utolsó 
pohár,

K(|\ ki- (éledés
Pincér, a számlámon 

tizennégy pengni irt jel a 
pezsgő áraid, 1 pezsgő csak
tizenhárom pengő.

Ezer borsánál. Azt hit 
lem, hogy a nagyságos úr 
babonás.

Csillád! (így
Három hét óta először 

történt, hogy az új vekker- 
órának sikerült felébresztenii 
engem.

Hogy történi?
A feleségem a leiemhez

vágta.

. ukjuie'/e*y ^

bánatos ki-« lány. Nem ívta meg, hány éves, 
pedig :iz nagyon fontos, mert nincs kizárva, 
hog> pubertáskori zavar az egész. Mindenesetre 
jieti nkent egyszer végezzen arcgőzölést, utána 
nyomja ki a mitesszereket és ha ez megvan, 
dörzsölje le az arca I kölnivízzel vagy gyógy szer­
tárban vásárolt tis/ta szesszel. llétszilvuht.
F. K. VI» Délibáb u. “_í<> ; Sz. Z. XII, Nárcisz 
a. .*»'.* ; M. L. I. Logody u. 39 ; I’. .1. VII, Murányi 

21 ; B. L. I. Dalszínház u. 8, Opera penzió.
Ötödiké'- diákok. .1. I). Pasaréti út 8, G. M. 

I >udolf trónörökös tér 0. K. I\. Kislány. 
(iedényi Mihály címe: Budapest, XII, Kadrusz 

■ t L|/> -zuholieai kislány. Megfejtése
beérkezett. kelemen Mátyás. Fülek. \ rajzok 
vitéz Bodmghy István, Bodmgkcresztúr. Saj- 
iu*'. mi nem küldhetünk. Dördüljön valamelyik 
nagyobb rá dió keres kedés he/. «(deinen VI á-
'yás. Fülek, 1'.rdeir.es lenne taníttatni a fiút, 
megoldást, sajnos, nem tudunk ajánlani.

Darvas Lászhmo. Kecskemét, Sajnos, nem kap­
tuk meg a levelet. Lejjé n> Irén, hálássánynrnmt. 
Kgys/or már válaszoltunk és megírtuk, hogy a 
kérdésre sak a rádió igazgatósága adhat vá­
laszt . faszai) ka -lenőné, Címeket sajnos nem 
ajánlhatunk. Fojjadás. Bizony, annak van 
igaza, aki azt állította, hogy a televíziós közve­
títés ma már szinte tökéletes. X. K. V, 1. Nős. 
felesége Dénes Manci. 2. Pasaréti út 117.
K. M. Metro -Goklwyn Maver-Stuclios, Holly­
wood, California. I S. \. \\. M. J)h. Mask a y
Bea u. 78. Nős. Felesege. Dénes Manci. Huszon­
nyolc éves, gyereke nincs. Sándor és Majjdn. 
1. Nincs férjnél. 2. Kivált. 3. Nincs férjnél. 
I. 27 éves. Két rajongó, 1. Kérje Békvffy 
István. 2. Nincs férjnél. 3. Nincs férjnél. L 
Férjnél van. len. Tessék levélileg a Nemzeti 
Színház titkárságéihoz fordulni. Vidéki. A 
12-ik szánmnkban közlünk ismertetést a Színész- 
egyesület iskolájáról.

\ Volnál Irodalmi Vállalat lftiM-bcn alapult

lit.lii- -/erke-ztä : Hílni Lajos. Szerkesztő : Dálokx .Iáin»-. Felelő- kiadói Viiizs Géza 
Kindátoliijdoiio- : Tolnai Nyomdai Mulnlézei és Kiadó\állalat lt-t. Budapest, Ml, Dohán* uhu 12



KERESZTREJTVÉNY
A megfejtük közüli minden héten értékes könyvjutalmakat osztunk ki. Megfejtési határidő 

április 10. Minden borítékra ráírandó: ltejtvénj megfejtés

1VNOH HEGYE

ZZ.

15

30

25

■5

it,

35

Vízszintes sorok: 1. Az opera zene­
szerzője 12. Cselekedet. 1-1. I erzsia.
14 Az ón vegyidé. 15. Ilyen táska a 
bórönd. 1«. Nagy Péter. 18. Érzelmei­
vel ragaszkodik hozzá. 20. Rag, re 
párja. 22. üreg bácsi. 24. Irén bece­
neve 25. Többes számú személyes név­
más fordítottja. 2b. A legnyugatibb 
Kis-Szunda sziget, a hollandusoké. 28.
I eveses. 3(1. Konyhakerti vélemény.
32. Női név. 34. Énekli Rosier Endre.
36' óbudai labdarugó egylet. 37. Arab 
fejedelem. 38. X issza: ón. 39. Az. egyik 
nem 40. Különösen a női folyton vál­
tozik 42 ('.sóz. 45. Az összeadás jele.
47 Buzdítószó. 48. Az opera cselek­
ményének színhelye, kis orosz. falu.
51. Hullajt. 53. Daliás. 54. Fül — an- 
goiul.

Függőleges sorok: 1. Ivanáj tanító 
szerepét énekli. 2. Tanít. 2. G<)1 • ró­
mai számmal. 1. Francia kettós ma­
gánhangzó. Húz. ti. 101 római 
számmal. 7. Kenderfonószerszám. H.
Hevesen mozgat, 9. Egy angolul.
10. Fa. 11. Antibar. 17. A férfi 
főszerepet (Vladimir Kirlalos) énekli.
19. A női főszereplő, szerepének neve:
Kdali: 21. Ilyen a jő házőrző kutya.
23. Ismert bravúr-filmszínész volt. 27.
Fokozat. 29. Add ide. 30. Arany János 
vgyik ódájának főszereplője. 31. Vissza: német 
névelő. 33. Zenei múszó röviden. 35. A főpap 
neve, énekli Koréh Endre. 39. A mull évtized­
ben Egyiptom királya volt. ti. Fohász. 13. Es

7 8 11

xw

fw

VJé V?

3J

+3

Bek fi Ide mtö sorok : vízszintes 1. 35. 58. 
fi'MP|őle<|es I 17. 19 és 33

latinul, franciául. 14. Angolna - idegen nyel­
ven. -Ifi. A sötétség ideje. 17. Tiltó szó. 19 Határ­
rag fordítottja. 50. Idegen teríilctmérték

pl.

BETŰ REJTVÉ NYÉK

A mull számban közöli rejtvény helyes 
metjíe jtése

Vízszintes sorok: 1. Herceg Ferenc. 13 l.e- 
sepri. 14. Abas. 15. Remeg. 16. I>i. 1/. I’á. IS 
Av. Pl. Alkatú. 21. l*ej. 23. Tanoda. 21. Hó. 25. 
Onódi. 27. Éva. 28. Saru. 29. Vamp. 3(1. Ikra 
31. Trárá. 33. Arat. 31 Kg. 35. Ili. 3«. Arles 
38. Atád 39. Vak. 11. Járkál. 13 La.

Függőleges sorok: 2. Isleren. 3 Rém (Mer),
t. Cser. 5. Zeg. ti. F. I’. 7. Grélné. 8. Fi. 9. 
Rajta. KJ. Eh. ti. Nap 12. Csákó Magda. 15. 
RApolthv Anna. Ifi. Dada. 19. A. A. 211. Kovács 
Károly. 22. Jóvá. 23 Tímár J. 24. Harkály. 28. 
Dara. 28 Sk 30. llalo 32 Rian. 33. Aer 37 
Láp II). Kn 12 X«

X 13. szám helíirejt vein cinek
metjícilése

1. Köd elöltem köd utánam. 2 Relifem es 
3. Erdély, t. Napos oldalon.

Jutalmazott meijfejfök névsora
Helyszűke miatt csak a megfejtők nevét és i 

helység kezdőbetűjét közöljük. \ múlt számban 
közölt rejtvény helyes megfejtői közöl i>ér> K 
Bp.. Honira E.. !>., Littner M.. H . Beck 1!.. B . 
iíj. Tapolvsányi M.. K.. Härterer E.. K . Márkus 
J.. B.. Balkányi A.. V. Kádár 1\. B . Földy J.. 
(, N;,g\ M S/ könyvjutalomban részesfdtek.
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Bámulatbaejtö mutatványok titkait lesheti el a

A BŰVÉSZET KÖNYVE
• inni műből, moly több mint HSO bűvészmutatvány leírását 
tartalmazza. Willmann, Hermann tanár, Becker. Bellachini 
út mnl al ásai alapján. Bárki utánaesinálhatja a legnevesebb 
bűvészek nagysikerű mutatványait. Ára bérmentve 3 pengő.

MAGYAR KLASSZIKUSOK FILLÉREKÉRT!
A Magyar Népművelők Társasága hihetetlenül olcsó áron bocsátja forgalomba a 
legkiválóbb magyar klasszikus írók s költők müveit. Petőfi, Arany, Tompa, Csokonai, 
Madách, Vörösmarty, Zrínyi, Fazekas Mihály, Kisfaludy Károly és Sándor, 
Mikes, Katona stb.. stb. válogatott műVei kerülnek a közönség elé száz oldalas 

terjedelemben, 24 filléres árban, ragyogó kiállításban

Amit egyébként pengőkért kapná meg, az így 2 4 fillérbe kerül,
Január 15-cn jelent meg Petőfi válogatott verseinek kötete. Előszóval ellátta Havas 
István. Február elsején: Arany válogatott versei, Féja Géza beköszöntőjével. 
Február 15 én : Tompa Mihály : Népregék, virágregék, Kerecsényi Dezső előszavával. 
Március I -én Csokonai válogatott versei. Juhász Géza bevezetőjével. Március 15-én: 
Madách : Az ember tragédiája, Hankiss János egyet, tanár bevezetőjével és magyarázataival.

Április I -én : Vörösmarty válogatott munkái, Brisits Frigyes előszavával. 
Előkészületben : Zrínyi Miklós : Szigeti veszedelem c. munkája, Mészöly Gedeon

előszavával és átdolgozásában.
Kapható minden újságárusnál és dohánytőzsdében, valamint Tolnai Világlapja 
könyvesboltjában, VII, Dohány ucca 12. Aki postán rendeli meg, az a 24 filléren felül 4 fillért 
bérmentes küldésre fizet. Az összeg levélbélyegben küldendő be.

Szívdobogás nem jelent szívbetegséget!
Kz is megtanulható abból a kitűnő műből, amelynek a elme:

A SZÍVBETEGSÉGEK 
ÉS AZOK GYÓGYÍTÁSA

(A V É 1$ E It E KÉS X V É H II E T E G S É G E I)
A halálokok közel egyhannada a szív és vérerek betegségére 
vezethető vissza. Kz a körülmény fokozott kötelességévé teszi a 
szívbetegségekben szenvedőknek és hozzátartozóiknak, hogy 
megtanulják, milyen életmódot folytathat a beteg és mik azok 
a gyógymódok, amelyek a gyógyulást elősegítik vagy legalább is 
a beteg szenvedését lényegesen enyhítik.

A könyv terjedelme 1211 oldal, ára bér- 
inentve fél vászon kötésben !M> fillér.

X felsorolt müvek megrendelhetők a vételár előzetes beküldése 
ellenében Tolnai Világlapja könyvesboltjában. Budapest. VII, 
Dohány ueea 12 szám. A pénzküldés legolcsóbb módja a vételár­
nak a !I2ií szánni postatakarékpénztár! számlára való befizetése, 
("rés befizetési lap ;t fillérért trafikokban haplialó

•:■ -> oooo-oooooooooooooo-ooööoooooooooooooooí
-.-v-.-v Tolnai Nyomdai Mii intézet és Kiadóvállalat Rt.

* mélynyomása, Budapest
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